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Intr-o pădure mare, alit de mare, incit un mele nici în 
zece ani nu ar fi putut s-o înconjoare, trăia un mie si vesel 


popor. 

Intre rădăcinile copacilor, în seorburi, pe crengile arbo- 
rior Sl In cuiburi trăiau miculele ие, care umpleau Intred 
codrul cu ciripitul, zumzetul si foríoteala lor. Toate ега 
nice; si furnica, sí albina, şi gindàcelul munceau nh E) 
Noi cetăţi, noi cuiburi răsăreau ca ciupercile, din pámint, iar 
pădurea era străbătută în lung si în lat de o măiastră imple- 
titură de poteci si potecule. 

Multe, multe se întimplau zilnic: atit de multe, inclt nici 
mu mi le mai amintesc ре toate. Micutul popor trăia o viată 
veselă și pașnică. ȘI daci viespile si Шаг! pu s-ar fi învrăj: 
bit mereu — fiindcă fiecare dintre ei se fălea cà e stápinul 
celui mai lung si ascuțit ac — ar fi domnit linişte s înțelegere 
deplină. Numai straja pădurii a izbutit pinà în cele din urmă 
să-i astimpere si să le potolească certurile. 

Vorbesc despre strajă, ultind că nici nu vam pomenit 
încă despre aşa ceva! Da, în pădure stăteau de pază nenu- 
mirale santinele si niciuna nu sbar fi părăsit postul 
nimic in lume. Despre ele, însă, vă voi povesti mai lirziu; 
aflaţi mai întii cum micii locuitori ai pădurii s-au adunat lao: 
[айа si cum Işi petreceau ei vremea, şi cu munca, dar si cu 
jocurile ! 

Incep, si cine are urechi, să asculte... 


] 
POVESTEA LUI CRICRI — TAJETORUL DE LEMNE 


Acolo unde cimpia largă e tăiată In curmezis de brlul de 
fagi și stejari falnici sí unde se înalță un munte acoperit de 
şi de molifţi, într-o scorbură a aceluiași copac se aflau 


— 
atit cetatea furnicilor, cit şi sălașul albinelor. Furnicile si albi- 
nele se înfelegeau de minune $i trăiau în prietenie, vizindu-gi 
fiecare de treabă. 

Intr-o zi, furnica Sprintenica o scăpă pe albina Zum din 
plasa unui păianjen uricios. sfisind pinza în care nimerise 
albina. De atunci se legă între ele o prietenie trainică, Celor 
două prietene li s-a mai alăturat cu timpul şi buburuza Șapte- 
puncte, cu toată numeroasa ei familie, care era şi ea chiriaşă 
a aceluiaşi copac. Asta, desi între buburuză și furnici dáinuia 
o veche duşmânie. 

Мау putea să spun dacă gindul cel bun i-a venit albinei, 
furnicii sau buburuzei. Cum a fost, cum n-a fost, iată că Intr-o 
bună zi cele trei familii au hotărit să muncească laolaltă si 
să culeagă roadele împreună. Zis si făcut. Furnicile sint mes- 
tere la zidit, albinele se pricep să facă miere, iar buburuzele 
stiu de minune să crească purecii de plante. Îşi Impárlirá cit 
mai bine munca pe care o aveau de făcut, şi lucrurile mergeau 
strașnic, toți fiind mulțumiți cu orinduiala cea noui. 

Dar într-o seară, Sprinlenica veni alergind într-un suflet 

= Inchipuiţi-vă... si se aşeză să se odihnească puțin ca 
să poată vorbi mai departe, atit de tare fugise. Inchipuiţi-vă ! 
Cricri vrea să vină si el alături de noi. Inchipuili-và aşa ceva ! 
Cricri si noi! 

— Cum? Ce-ai spus? Cine? Crieri-greierul? Nemai- 
pomenit! 

Parcă se zăpăciseră toate: și furnicile. si albinele, si bu- 
buruzele. Repede ca vintul, lepurilà — postasul si toboșarul 
pădurii — fu trimis să sune adunarea. Si după ce se adunară 
cu toții, incepurà să se sfătuiască dacă să-l primească sau nu 
pe Cricri în întovărășirea „Voie bună”. 

= Sint hotărit împotrivă, spuse o albină încărunțită 
Unde о să ajungem dacă о să trebuiască să hrănim toţi le- 
mesi si trintorii? Ar însemna să tot muncim și să muncim, 
iar la urmă să nu ne alegem cu nimic. Nu! sint hotărit tm- 
potrivă ! 

— La urma urmei, eu zic 4-1 chemăm pe Cricri, să пе 
spună el ce vrea, Apoi să audă sí părerea noastră, socoti de 
cuviință. buburuza 

Bună vorbă! lepurilă isi 108 iar picioarele la spinare, şi 

ucase cucul să cinte de două ori. că el se si întoarse 


1ată-l dar pe Cricri adus pe neaşteptate in mijlocul zgo- 
motoaselor furnici, albine şi buburuze. alit de sfios, rusinat şi 
iniricoșat, c-ar fi vrut mai degrabă să-l inghità păminiul sau, 
cel puțin, ar fi vrut s-o ia la sánátoasa. Dar cum lucrul ăsta 
n-ar fi fost tocmai frumos — căci, de, se cheamă că fusese pof- 
tit — se tot sălta incurcat de pe un picior pe celălalt, cáutind 
să pară nepăsător 

— Ei, hai, spune, ce vrei? îl imboldiră din toate părțile. 
uà în sfirsit inima-n dinţi si spuse: 
vreau? Vreau să fiu primit în întovărășirea 


voastră. 

Oho! Päi asta nu-i chiar atit de uşor, bàietas ! spuse, 
Inlepat, o furnică bătrină. La drept vorbind, ce te pricepi tu să 
faci? Ştii să zidesti cetăţi? Habar n-ai. Ştii să faci miere? 
sta! Ştii să cresti pureci de plante? Nici gind de asa 
ceva. Cu alte cuvinte: nimic, nimic, nimic! 

Dar știu să cint frumos, răspunse Cricri, plin de mo- 


destie 


Hat ha! ha! Aţi 
auzit? Ştie să țiriie puţin 
din ierăstrău! Si asta se 
cheamă la el cintat! Ha, 
ha, ha! 

— Dar nu ştiu numai 
să cint. Mai ştiu si altele. 
lar ce nu ştiu, mai pot să 
invi. Că doar nu mi s-a 
ghebosal incă spinarea de 
bătrinețe, 

— Adică ce mai ştii? 


Ştiu să tal lemne, 

Ştii să tai lemne? Mda... mda... Să tai lemne, spui? 

Dar asta-i пісі cà se poate mai nimerit! Buburuza 
isi vintura prin aer toate cele șase picioruse. Tocmai asta ne 
și lipseşte: un táletor de lemne priceput 

Va să zică mă primiţi, nu? Si chipul necăjit al lui 
Crieri începu să se lumineze. 

Domol, domol, báiejas! Graba strică treaba. Voi ce 
credeţi Intrebš furnica cea bütrinà pe cei de faţă. Să- 
primim 2 

Da! da! da! se auziră voci din toate părţile, şi 
cit al zice pis, grelerul se si dase peste cap de bucurie, făcînd 
o săritură cum nu se pomenise pină atunci si nici nu cred cà 
se va mai pomeni vreodată. Numai albina cea bătrină clătina 
ingrijoratà din 
e! Sâ-l primim, dar deocamdată ca încercare 
zricri, nu-ţi mai rămine decit să ne aráti cá eşti har. 
poţi face treabă bună. Dacă o să te laşi pe tinjalà. 


nic si 
poli să-ți iei valea, fiindcă n-o să ne placă să avem de-a face 
cu tine, Dar dacă о să fim mulțumite de tine, eit.. atunci fe 
üm în întovârășirea noastră, 

O să vă arăt eu ce sint în stare să fac! Pe legea mea 


de greier ! 


Hei-rup! Hei-rup! Hei-rup! Опа după alta, birnele 
orau aşezate unde se cuvine, Buburuzele băteau cuiele cu niște 
ciocane uriaşe. Munca era anevoioasă, totuși mergea înainte. 
Meirup! Heirup! Таса şi încă o bimă. Furnicile isi ster 


geau náduseala! „In sfirşit! Gala și ultima! Ріпа mai vine 
altă Incàrcatura, putem sà ne mai odihnim puţin”. Se culcarà 
toate la umbra răcoroasă a ierbi 
Zaza! Zzzz! se auzi deodată in văzduh. Stop! Lunirea 
zburătoare, purtată de patru albine, se opri. Si acum, Surioa- 
relor, din nou la treaba! Toate furnicile porniră la lucru cu 
mult zor. într-o clipă în luntre nu se mai alla nimic. In 
schimb, in atelierul greierului stivele de lemne se inállau tot 
mai sus 
Ei! Acu să te văd, Cricri! la arată-le tu ce poti! Îşi 
spuse greierul. Ferăstrăul lui despica din ce în ce mai repede 
buyteni. Hisss-hisss! Unul! Hisss! Higgs! Incă unul! 
Furnicile nici nu erau în stare să care birnele atit de repede 
pe єй de repede luera Cricri. Bucurindu-se in sinea lui de pri 
virile pline de admirație ale furnicilor, Cricri tăia din ce în ce 
mai iute. Nu trecu mul şi toate birnele se aflau stivuite fru- 
mos, una lingă alta, Abia acum avu sí Cricri vreme să se uite 
jurul lui. $i rămase cu gura câscată. Fäcuse treabă, nu 


a izvorului era atit de adincă, incit nu 
eut pe picioroange! Si totuşi, dacă era de ridicat 
podul, apoi birnele trebuiau întărite una după alta. La treaba 
asta veniră în ajutor şi albinele. Fiindcă cle puteau zbura, 
citeva țineau birnele de capătul de sus, ріпа cind izbuteau să 
le proptească bine. După aceea venirà la rind ciocànarii, ca să 
bată cuiele, si apoi ceilalți. —— 

— la spune-mi, — întrebă Cricri o furniculà care trecea 
grăbită, — de ce trebuie să aducă albinele lemn de dincolo de 
арӣ, cind şi aici se gàseste din belşug? 

— Cum, de ce? Pentru că aici n-avem lemn bun. De-am 
face podul cu lemn de-al nostru, n-ar prea fine vreme lungă. 

— Dar eu tot nu înțeleg. La urma urmei ce nevoie avem 
de pod? 

P О, prostulule! Nu ţi-am spus doar că пе trebuie 
lemn pentru construcție? Cum vrei 54-1 trecem de pe un mal 
pe celălalt? Avem multe de clădit, nu numai podul. Şi dacă 
ne-am pus pe lucru, cel puțin să facem totul cu socoteală. 

Dar albinele аг putea să aducă tot lemnul cu luntrea 
lor zburătoare, spuse Cricri. i 

— Sigur că da! Numai са, vezi tu, aşa treaba тег 
prea incel. Și apoi, dacă о să punem numai albinele la clădit, 
cine o să culeagă miere? Că uite, mierea ne place şi nouă, 
furnicilor ! Ba chiar ne place foarte mult 
Aşa, va să zică = 
Au. După ce o să facem podul, o să-şi poată vedea, 
fiechre de rosturile lui. Şi furnica dădu so pornească mai 
departe. 


Stai puţin! Unde fugi? sări greierul după еа, Ceva 
tot nu pricep! n spune-mi, cu ce se aleg albinele că vă ajută 
'să construiți podul? И 
+ — Cum, cu ce se aleg? Ne 
indul nostru le-am ajuta dacă ar fi nevoie. A 


regula în: 
intovărăşirea noastră. Si furnica o porni grăbită пи arte. а 


= „Asta-i va să zică, își zise greierul. La drept vorbind, nu-i 
rău de loc", Apoi se apucă iar de treabă, fiindcă luntrea zbu- 
rătoare sosise cu o nouă încărcătură de lemn. - 


Si uite-asa trecu ziua, fâră ca nimeni să fi băgat de seamă 
că soarele apusese. 


juta, tot așa cum si пй la s. 


— Incetarea! Şi miine mai e o zi! anunță lepurilă, bă- 
Luntrea zburătoare, care tocmai sosise, fu repede descăr- 
uneltele puse bine, şi fiecare o porni spre casă. Cricri se 
нема și el spre eollisorul Iui, cind o furnică 1i ieşi înainte, 
TH 
— Nu vrei să vii puțin pe la noi? Sau te pomenesti că 
te culci o dată cu găinile? 

— Pot să viu? Straşnic! Si-amindoi o luară spre ceta- 
tea furnicilor. Nu era chiar atit de uşor, fiindcă nu oricine 
poate tine pas cu greierul. Dar pină la urmă s-au Infeles ei. 
Cricri făcea cite o săritură mică si după fiecare săritură sta 
i aştepta furnica, Deși iute de picior, furnica trebui totuşi 5-0 
intindă nevoie mare. În sfirșit ajunseră. 

— Bine-ai venit! îl salută pe Cricri straja cetăţii. Apoi 
străbătură un şir lung de coridoare. 

Cricri se izbea mereu cu capul de tavan, cu toate că fur- 
nica alesese drumul cel mai potrivit. In cele din urmă sosită 
cu bine intr-o încăpere destul de mare ca să іпсарӣ In ea citeva 
sute de furnici si, la nevoie, şi cițiva greieri. Cei doi fură In- 
timpinaţi de mai multe furnici, care sedeau de jur imprejur pe 
niste bănci şi nu ştiau ce să facă să le mai treacă timpul. 

Cricri, n-ai vrea să ne zici ceva din scripcă? 

- Zău, Cricri, cintà-ne ceva! Е 

— Dar ştii, ceva frumos! 

— Cu plăcere, vá cint cu plăcere, dacă vreți să mă ascul- 
taţi, spuse Cricri foarte măgulit. Repede aşezară citeva bănci 
una lingă alta, ре care luară ос furnicile, incoajurinău-l pe , 
Cricri. Acesta își scoase ferăstrăul şi arcușul, pe care le purta 
totdeauna cu el, si începu să cinte. Arcusul luneca cu multă 
indeminare, dar oricit se silea greierele, nu se auzea decit unul 


„si același sunet. Cricri isi dădu repede seama cá muzica asta 


nu prea le plăcea furnicilor şi se opri scurt. 

— De! făcu Cricri. Numai aşa ştiu să cint. Dar voi 
vreți cîntece felurite! Si asta s-ar putea. Hai să cintăm toți 
laolaltë ! Văd că aveţi aici o mulţime de instrumente. 

— Instrumente avem noi, dar ca să putem cinta cu ele 
ceva mai frumos nu prea ştim, spuse necăjită buburuza, care 
se afla şi ea acolo, 

Instrumentele fură repede împărțite. Buburuza bătea toba 
mare, furnicile suflau la trompete, la flaut, la oboi, cintau la 
viori şi mandoline. Ce mai gălăgie se stirnise! Fără îndoială 


cà un trăi si 
Cricri făcu ordine 
dreplà pe alta, dădu un sfat aici, un sfat colo, le conduse pe 
toate, şi ріпа la urmă ieşi ceva mai de doamne-ajută. Si toți 
se bucurară. 

Asta- 


doar începutul. Dacă o să ne dăm osteneala și 
а să repetăm cu sirguință, vom putea alcătui o orchestră cu 
care să ne mindrim, zise greierul. 
Strasnie! Are să Пе stranie! 
ruza bätu în tobii cu toate cele şase picioare 
strasnic ! VR TEE dw sim 
аг, pe miine! îşi luà rámas bun greierul si fu 
Aat а, altfel, fără îndoială са 


Si, de bucurie, bubu- 
Ёш c-o să fie 


etrecut afară de o furnică, pent i 
Var fi rătăcit prin serpuiala coridoarelor incurcate 


şi ie t. Era un eveni- 
Podul era gata si urma să fie inaugurat. Era un 
ent însemnat și trebuia sărbătorit cum se cuvine. Serbarea 


începu dis-de-dimineaţă 


lung o porni peste pod. In frunte mergea orchestra. 
condusă de Cricri. Faptul că repetițiile fuseseră tinute in tainà 
Їасеа ca surpriza să fie si mai mare si succesul mai răsunător. 
Într-adevăr aşa a şi iost! Fiecare se minuna $i se bucura de 
frumusețea cintecelor. Mai cu seamă îl lăudară pe Cricri, 

Dar ce se petrecea oare cu Cricri? In vreme се felele 
tuturor străluceau de bucurie, de ce lăsa el oare capul in jos? 
La drept vorbind, asa ceva nici nu-i şedea bine. 

Aaa! Da, acuma știu. Atunci trebuia să se hotäraşcă 
dacă va fi sau mu primit în întovărăşirea furnicilor, albinclor 
şi buburuzelor, Și, cu toate cá nu se simţea vinovat си nimic, 
mai avea totuşi indoieli. 

După orchestră mergeau cei care munciseră mai bine là 
construirea podului. Printre aceștia era o huburuză cu fiul și 
fiica ei cea mare. Mamei-buburuze îi creştea inima în piepl, 
de bucurie. Sirul celor mai harnici dintre cei harnici era des: 
tul de lung. Veneau apoi ceilalti; furnicile pe jos, albinele: și 
buburuzele în zbor. Toti gàtiti ca de zile mari și си flori În 
cheutoare, 

După ce lungul sir trecu peste podul cel nou si toli se 
adunaseră în poiana de dincolo de apă, isi schimbă şi Cricri 
mutra lui plouată. Se înveseli ca prin farmec cind bâtrina fur- 
nică isi încheia astiel cuvintarea : 

Fiindcă am văzut cà greierul Cricri nu-i un “trintor 
aşa cum sint socotiți prosteste toli greieri laolaltă — 
fiindcă el ne-a ajutat să construim podul şi a pus pe picioare 
orchestra noastră, ne-am hotărit să-l primim în întovărăşirea 

noastră, 

Bravo! Bravo! Asa drept! Trăiască prietenul nos- 
ru Crieri ! 
© Şi pină să se dezmelicească el bine, se pomeni săltat în 
лег. Bucuria era nespus de mare. 

Astfel fu primit şi Cricri în întovărăşirea „Voie bună“ 
fără ca albina cea bătrină să mai poată cirti impotriva lui. 

Serbarea se prelungi încă multă vreme. Au cîntat, au 
dansat, au mincat miere si poame, au băut nectar dulce, si 
dacă ați tăcea puțin, atj putea si voi să auziti marsul pe care-l 
cintă orchestra în încheiere. 

Dar pentru una ca asta e nevoie de o linişte.. să se audă 
musca ! 


CUM A AJUNS CARUTAS MELCUL GUM 


Acum, după ce cunoaşteţi intovârăşirea „Voie bună”, am 
să và povestesc cum de a ajuns melcul cárufas la infovărăşire, 
cu toate că e vestit, şi în pădure, şi pe cimpie, şi în livadă, şi-n 
grädină, mă rog, peste tot, pentru incetineala lui, si cu toate 
Că avem si o zicală despre el, саге spune: „Merge ca melcul !“ 

Lucrurile s-au petrecut cam aga: . Intovărăşirea „Voie 
bună", adică furnicile, albinele, buburuzele, ba şi greierul Cri 
cri se stătuiseră, hotărind că au neapărat nevoie de un ci 
{аў priceput, саге să le aducă acasă tot ce string. Pini aici 
Toile bune. Dar unde să găsești un căruța cum îi trebuie? 
Lesne-i de spus, dar mai greu de făcut. S-au sfătuit ei ce s-au 
sfătuit, si ріпа la urmă au însărcinat pe toboșarul lepurilà să 
ràscolcască pădurea în lung şi-n lat si să le găsească ceva 
potrivit. 

Au mai desenat ei si nişte afişe pe care aveau să le agale 
a vedere, pe copacii сеї mai groși. Aşa câ, peste două zile, 10- 
cuitorii plidurii putură să citeasc: 

„Atențiune !  Atenţiune, cürujagi! Intovărășirea „Voie 
Фипё“ caută de urgență un cărufaş priceput, cu căruță pro- 
prie, şi în perfectă stare de funcțiune. Сағијауш va fi primit 
са membru al întovărşirii. Cei ce doresc să ocupe serviciul 
se pot adresa zilnic la sediul nostru, între al cincilea şi al șa- 
selea cintat al cucului". 

"Pücat că am altă treabă şi că nu-s cárulag", se gindi 
ciocănitoarea după ce citi anunţul. „Ar fi fost o slujbă minu- 
mat", şi se porni mai departe pe ciocánit, cãutind viermi de 
ciugulit. La fel cu ea gîndiră și prihorul, si cariul, si omid: 
şi încă alli mulți locuitori ai pădurii. 

Totuşi se găsiră și destui hotăriţi să intre-n slujbă. Ve* 
niră o mulţime chiar din prima zi! Şi cu fiecare zi numărul lor 

creştea. Ei! Ce te faci cu droaia asta de cereri? Cum să ni. б 
mereşti căruțaşul cel mai priceput ? 

Se sfătuiră iar, şi in cele din urmă se hotăriră să pri- 
mească în slujbă pe acela dintre ei care va duce mai repede o 
încărcătură, de la moliftul cel mare pînă la marginea pădurii 

Zis si făcut. 

Soarele tocmai iesise din putul norilor si, înainte de 
incepe derelicatul casei, aruncă o privire grăbită pe pămint. 
„Ei, 1 Ce s-a inlimplat?" Si cum era încă destul de 
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somnoros, se ігеса la ochi ca să vadă mai bine. 

sale gimgăniile astea?" Läsä toate claie peste mrümadd si se 

aplecà pe fereastră, să nuci scape nimic din cele ce se petre- 
Dar nu numai soarele era curios, La moliftul cel таг 

1 3 e se 

adunaseră pe lingă mulli concurenți; si mai mulli spectatori! 

> геа mea este că lšcusta v. j i, 

ei а va ajunge cea dintii, 
— Poate că da, poate că nu. Eu am mai multă încred 

їп ставо răspunse prietenul e — prihorul. ° I ao 

— На, ha, ha! la priviţi şi voi cine vrea să se ia la în- 

trecere! Melcul ! Asta-i bună! Ce mai Increzut! Туй închipuie 


pesemne cà o să-i crească 

ca să ajungă primul 
țintă! Si meşterul lepu- 
se ținea de burtă de 
atita ris. 

Astea şi altele la fel 
se puteau auzi peste tot, 
ріпа hăt, departe. 

Dar cei ce se intre- 
ceau nu prea țineau seama 
de ce se vorbeşte si îşi fă- 
ceau ultimele pregătiri. 

Brolücelul se ridica şi se lăsa mereu pe vine, indoind şi 
dezdoind genunchii. Sus-jos! Sus-jos! In ultimele zile se 
odihnise cam mult, după o călătorie mai lungă, si își pierduse 
obisnuința săritului, Incheieturile i se cam infepeniserá. Sus- 
jos! Sus-jos! Nici gind să obosească, pentru că în sinea lui 
se şi vedea cárulas, gonind prin lume. 

Lăcusta, concurentul lui cel mai de temut, sărea de pe 
un picior ре altul de douăzeci de ori pe minut si își scutura 
în acelaşi timp toate mădularele 

Giirăbuşul se rotea din ce in ce mai repede în jurul mo- 
liitului, pinà ce, ameţit de tot, căzu istovit în iarbă. Urechel- 
nita nu mai isprăvea cu încăllatul, iar rima isi ungea încă o 
dată cu ulei toate inelele. 

Cel mai liniștit stătea melcul Gum. El ştia că se pregătise 
cum trebuie pentru întrecere şi aştepta liniştit semnalul, de 
pornire, fără măcar să se miște, fâră să se oboseascá. Nu-i 
vorbă, puțin îngrijorat era si el. Cunostea doar destul de bine 
pieioarele agere ale cárbugului și salturile uriaşe ale lácustei 
și ale brotacului, Fără doar si poate, avea să fie o luptă crin- 
ceni. Dar de temut nu se temea de loc, pentru că ştia tot 
atit de bine că acei cu care se întrece sint lipsiţi de rinduială şi 
nechibzuiţi 

Tn sfirsit veni şi clipa cea mare. Preşedintele întovărăşirii 
„Voie bună” tinu o cuvintare în care arătă încă о dată punet 
tu punet, rostul si condiţiile întrecerii : cine va aduce cel din- 
tii și fără pagube o încărcătură de semințe de floarea soarelui. 
pina la marginea pădurii, acela va fi primit în întovărăşire. 
Prin urmare, băgaţi de seamă ! . 

Mai întii se împărți fiecăruia aceeași greutate de semințe. 


Apoi trebi se dea semnalul р 
si încarce semințele s 

Unu-doi-trei !. Gata 

Tü! Să fi văzut atunci hal de zăpăceală ! Cei mai mulţi 
пи şliau ce să facă cu semințele. Brotacul nu státu prea zn 
pe ginduri, ci începu să-și umple gura lui cît o pungă si toate 
buzunarele. L zvirli, fără multă socoteală, semințele în- 
irun cărucior adus anume pentru asta, Din păcate, uitase сй 
scindurile de pe fundul cäruciorului se cam desfácuserá, căci 
mu de mult cárase cu el o gogoaşă de molift, asa că semințele 
cădeau jos una după alta. Cărâbuşul puse semintele într-un sac 
pe care-l luă їп spinare. Melcul însă aruncă semințele într-o 
ladă pe care şi-o pregătise tocmai pentru asa ceva $i ре care 
şi-o legase bine de căsuţa lui din spate. 

Cum isprăvise repede cu incârcatul, melcul o porni prin- 
tre cei dintii, luind-o multora înainte, Era greu să întreacă lă- 
custa si brolacul, dar se tira tot timpul la fel de iule, ca să 
пи obeseascá prea repede, Astfel, el merse destul de bine, 

Dar ce se întimplase în timpul ăsta cu ceilalți? Е drept 
văi sacul nu i-ar fi dat ărăbuşului prea mult de furcă, dar cum 
se obosise încă înainte de a fi inceput întrecerea, nu mai putu, 
deşi era iute de picior. să țină pas cu ceilalţi. Trebuia lot mereu 
săi se oprească si să se mai odihnească, Brotacul era nevoit 


cării, după care toți urmau 
à pornească, 
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să adune mereu de pe jos semințele pe care le pierdea. Pesemne 
că avea buzunarele găurite. Urechelnila era prea, slabă să 

tă duce dintr-o dată atita greutate. Aşa că lăsă în drum o 
jumătate, cu gindul s-o aducă după ce o să ajungă mai Int; 
a țintă cu o parte din semințe. 

Deodată se auzi sunind clopotul cel mare, și difuzorul 
anunță : 

— Alenliune!  Atenţiune! Lăcusta a sosit cea dintii? 

„Păcat ! gindi melcul. Te-ai bucurat degeaba, Gum !" si vru 
sii se întoarcă din drum, cind vocea din difuzor se auzi iar : 

— Atenţiune! Atenţiune! Intrecerea continuă 1 Lăcusta 
trebuie să mai facă o dată parcursul, dacă vrea să ajungă 
сйгщаў la inlovürágire, deoarece a pierdut pe drum aproape 
toate semințele! 

Melcul se tiri deci mai departe, iar ceilalți isi văzură sí 
ei de drum, Brotacul se bucură că a scăpat de cel mal grozav 
concurent si, de bucurie, făcu două-trei salturi uriaşe. Раг, 
vai! săriturile astea mu i-au priit tocmai bine, fiindcă se potic- 
ni şi-şi serinti un picior, 

— Piciorul meu! Aoleu! Piciorul meu! Vai de mine. 
ce mă fac? puteai să-l auzi ріпа departe cum se văicărea. Era 
însă ambițios şi se tiri asa — schiopátind — înainte. Vázind 
că rămine şi în urma melcului si că nu mai e nimic de făcut 
cu întrecerea, deoarece piciorul i se umila din ce In ce mai 
tare, se opri şi se lăsă dus cu salvarea la clinica din pădure а 
doctorului Ursilă. 

Concurenţii rămași se apropiau de ţintă. Cei mai curiosi 
dintre spectatori alergau sau zburau о dată cu el, îi Imbărbi 
tau cu strigăte si îşi schimbau părerile între ei. 

— Ei! Unde (a rămas lăcusta? ridea prihorul de 
mierlà. Spuneai că о să ajungă prima! 


э 
— Ti-ai găsit si tu să rizi! Parcă tu ai nimerit-o mai 


bine cu cărăbuşul tàu! S-a policnit şi el destul de ruşinos! 
ii răspunse mierla. 

— Vezi tu, — continuă prihorul, — cárábusul e un prost 
şi s-a obosit cind nu trebuia. A alergat în jurul moliftului ca 
în zănatie şi n-a vrut să asculte de sfatul nimănui. Lăcustei 
1 se întîmplă intotdeauna cite asa ceva, fiindcă e pripită şi nu 
judecă cu temel nimic din ceea ce face. Pe lingă asta, nici nu 
S-a pregătit cum trebuie. Izbinzile pe care le-a avut pină acum 
se pare că i s-au cam urcat la cap! 


“ 


: 


- Ce mal vorbă, aj dreptate! <| Т 
do prieteni se ітрасага di Lion ipd a o 
» "ш timp, concurenții se sileau să se intreacà unul 
Deodată, prin difuzor. se anunţă cà m à 

A гог. se а cà melcul Gum a ajuns 
el dintii şi că a sosi țintă cu întreaga încărcătură P se 
minte. Două secunde mai tirziu, veni giliind si lácusta. SI încă 
h mai lipseau multe semințe! Те cred! Cum ar fi putut sa 
fáreascá in farbà toate semlin|ele pe care le pierduse in primul 
și drum? „„Atădată o să fiu mai cu bàgare de seama ȘI mal 
"расе", se gindea ea, Scârpinindu-se in cap cam ineureată, 
Nu de ata, dar î se cam #lirbise faima ci de alergătoare t 

š u rind pe rind si ceilalţi cone "nti e се 
ar mal Ti grăbi? Inirecerea se incheiase [ari ej, асосе 
* sñ mai clstige. Urechelnifa nu mai trebui să se Inloarci 


după semințele lăsate, fiindcă si aga, cu jumătate din ele, tot 
sosise în urma rimei, care gemea din toate inelele. 

S-a hotărit așadar ca melcul Gum să fie numit сагща+ 
al inlovárásirii „Voie buna”. Toţi au aprobat numirea. şi mel- 
cul fu lăudat pentru chibzuința, seriozitatea şi prevederea lui. 

Astfel a ajuns cárutas melcul Gum, spre marea mirare a 
tuturor. locuitorilor pădurii. Furnicile, albinele, buburuzele sí 
greierul Crieri s-au bucurat şi ei si l-au condus cu cintec şi cu 
mare alai la locuința din întovărășire, unde îl mai puleli găsi 
si astăzi 


CUM A FOST SCAPAT DE LA MOARTE 
MOLIFTUL CEL MARE 


Vecinico! Vecinico! Ai auzit? Nemaipomenit! Co 
totana ahia că-şi trăgea sufletul. 

Dar ce s-a întimplat, cumátrà? întrebă curios рї- 
goiul, seotindu-si capul afară din cuibusor. 

Cind s-a mai pomenit aşa ceva? Moliftul nostru 
Auzi? Саг vrea sà distrugă moliftul nostru. Val, val, val! 
Moliitul nostru ! 

— Asta nu е cu putință! Nu cred c-o să meargă ріпа 
acolo cu Indrázneala lui. O să-și rupă gitul, ai să vezi? 

— Cum poli să fii aga de liniștit, cumetre piligoi? spuse 
supărată coțofana cea vorbăreață. Обаг e vorba despre mo- 
liftul nostru, despre mindria întovărăşirii noastre! Toată på- 
durea vulegle ! 

Si uite-o cà a si plecat să ducă ştirea şi altor cunoştinţe. 
In vremea asta şi lepsrilà rüspindea vestea din poartă im 
poartă şi din cuib în cuib, Furnicile si albinele şi-o spuneau 
Și susoteau împreună. Incremeniserà toate. Unde s-ar mai fi 
putut (ine serbarea de vară, dacă nu sub moliftul cel mare, asa 
fum se făcea de ani de zile, de cind luase fiinţă Intovarásirea 
„Voie bunà"? Se poate? Nu! Nu se poate îngădui! Cariul, 
işinea neamului gindăcesc, trebuie pus sub pază. 

Ce-i de fácut? Ca printr-o tainică înţelegere, cu toţii se 
adunară în jurul marelui şi venerabilului molift, саге de groază 
tremura din toate ramurile. Fiindcă, vedeţi, moliftul, cit e el 
de mare şi de puternic, e fără de apărare impotriva unui гац. 
făcător alil de mic şi de viclean cum este cariul 
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- Ar fi bine ca una 
dintre noi să se strecoare 
în culcusul cariului şi să-l 
um pină ce o să se dea 
l spuse о viespe. 
— Mai bine ar face 
\геаһа asta o furnică, se 
auziră voci, Furnica e mai 
mică 
— Pentru unul ca el 
de ajuns nici viesp 
i furnica, Pielea cariu- , 
i este mult prea groasă. 
uia trebuie să-i tragem 
0 chellánealà mai zdra- 
vână, nu aşa! fu de părere 
ciocănitoarea. Poate că eu, 
eu ciocul meu lung, aş face 
mai bună ispravă. 

Cine ştie unde se (ine ascuns ticălosul? Aşa de | 
тїш mina pe el! Ce-ar Н dacă i-a m urile2 Cl 
se ап între el ca mila cu clinele. alaa 

nimeni din numeroasa lui familie n-avea h e 
locul unde se ascundea cariul. Ti cuprinsese mai pe tall der 
dejdea, cind золін buburuza avu о idee stragnici 

- la ascultați aici. spuse ea cu glasul ei subțirel, Ince- 
pind să-şi depene planul. Si, pe măsură ce pizza se spulbe- 
Tau In vint si deznădejde, $i jale, si tristeţe. Se întorsese 
lar entuziasmul și bucuria. Strasnic! Aşa trebuiau să facă! 
Lasă c-o să vezi tu, cariule! О să-ţi treacă pofta de ris! 
pu ficare se dise să-şi vadă iar de rostul Jui, Numai bu. 
creşterea purecilor de plante şi " 
bare. Adică. plimbare să Пе ome? Poi In plim 
A к ea се zbură, ріпа ce ajunse în mijlocul păduri la 
ріп, De o стаса se legăna o tâbliţă- pe care seria cu lilere 
део schionpá: STRAJA PADURII O radai эййга de vc. 
ghe la intrare. Ea întrebă buburuza de rostul venirii ei. După 
ce află despre ce e vorba, o pofti să urce în pom, pe o scară 
intorocheatà care ducea ріпа sus. Ajunsă acolo, buburuza 
dădu de-o încăpere mare cu ferestre de jur împrejur. De aici 
puteai să priveşti in toate părțile. La o masă sedea un gindac. 
laf o ciocănitoare măsura cu pasul ei odaia în lung şi-n lal, 
cu un aer grav. Tustrei — gindacul, rádagca şi ciocănitoarea 
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— 


_ făceau parte din straja micilor viețuitoare ale pădurii. Tot 
din această strajă mai făceau parte un arici si un bursuc, care 
tocmai atunci plecaseră să pună mina pe un hol. 

Tn timp ce buburuza le povestea toată tărăşenia, cei trei 
clătinau îngrijoraţi din cap. Da, da! Chestiunea e serioasă. 
Cariu e um mare pehlivan, ca mai toţi gindacii rozători, si 
dacă a apucat să se ascundă în vizuina lui Intortocheată, apoi 


atit de uşor nu-l poli amăgi să iasă. Dar mai incape vorbă? 
De pedepsit, cariul trebuie neapărat pedepsit pentru toate is- 


dá 


právile lui. Ultima faptă nelegiuită e fără putință de tă 
Yoaja pinului cel mare a şi fost roasă într-o parle 
1 rebarea este însă cum să pui mina pe el? Si iată că 
buburuza incepu să-și depene planul. După ce isprăvi, se în 
teleserä ce ега de făcut şi apoi, tuspatru, porniră spre moliltul 
in primejdie. Acolo, se adunaseră iar o mulțime de curiosi 
Dar nici printre ei nu se afla vreunul care să fi cunoscut айй 
postul cariului, Unde să dai de ticălos? 
Tocmai atunci íatà că sosi un fluture, giflind de emoție. 
Ştiu unde se ascunde cariul ! L-am văzut, zàu cá lam 
vazut! - 
— Pe cine? Cind? 
Ai văzut cariul ? - š 


Sigur că da! L-am văzut! E aici, pe aproape., Si Ilu- 
turele arătă cu aripioarele spre dreapta. Aga m dosul uni 
ИМ este un molilt mic, pipernicit. Ат vigul carul со 
i și capul ре ușă, tocmai cină zburam pe acolo 
Straja, care şi incepuse să cerceteze toţi copacii, 
spre locul arătat de fluture- aol Ve pom p 
spre coridoarele cariului. Dar mai era oare cariul înăuntru? 
E Ciocknlloares bitu a ш ei lung de trei ori In uşă, 
e, ca să se audă, pe cind rádasca trăgea clo - 
п striga са voce puternică : м Sen Sopot) (a a 
leşi afară, сагіше, că altfel o să fie vai de 
După asta se făcu tăcere. Cariul tot nu se A arie 
buburuza, spuse 
О să intru eu In culcusul cariului 
Se strecură mai Intli 
un gang 
se tiri la 
pe alt gang, apoi 
drept inainte, dar 
miăP“pomeneală de cari 
Deodată, pe neaşteptate, 
dădu de o larvi, Asta In 
semna că пісі părinţii nu 
puteau să fie departe. In. 
cintată, buburuza luă dru- 
mul inapo 
Cind însă cariul nu se 
după s doua 
straja se porni 


ivi 
che 


să îndeplinească planul buburuzei. Cinci ace de moliit legate 
snop furà aprinse şi puse în faţa intrării. Fumul о luă de-a 
dreptul spre coridoarele cariului, parc-ar fi ştiut ce aşteaptă 
de la el locuitorii pădurii. Nici n-apucară acele să ardă ріпа 
la jumătate, că dinăuntru se $i auzi vocea catiului 

— Indepărtaţi focul ăsta blestemat si о să ieşim аага! 

Cind fñclia de ace de pin fu dată la o parte, se ivi şi са» 
riul, far după el — nevasta lui cu o droaie de copli. Familia 
fu lăsată In libertate, iar cariul arestat, Si chlar în aceeași zi 
a şi fost osindit: doi ani inchisoare în turnul pinului. 

In timp ce cariul era dus spre închisoare, le ieşi înainte 
o ceată de Baieti şi fete, care mergeau cintind. Aveau cu ef tot 
felul de unelte, căci porniseră la vinătoare la vinătoare de 
pindaci dhunători. O fată zări сагі! jos, pe påmint. 
— Ei! ah WP uită ce cariu frumos! Si se aplecá să-l 


apuce, 
Gindacul care-l însoțea abia apucă să se pitească la timp, 
că arestatul nostru — carul — se si afla închis într-o cutie 
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Intunecoasá. De-acum era bine pus la păstrare şi пи mai putea 
s lacă nici un râu Si nici nu se putea plinge cà sta de unul 
singur, deoarece copiii prinseseră pinà atunci o multimo de 
şi-i Inchiseserà în aceeași cutie, 
ul o luá la goană spre pinul cel mare, unde se adu 
naseră locuitorii pădurii: Cotofana, care fusese de faţă, văzuse 
intimplarea. și cit ai clipi răspindi vestea în toată pădurea 
Sa li vazut atunci ce bucurie se stirnise! Si uite-aga, mi. 
Vila noastră buburuză a devenit dintr-o dată eroina 
păduri 


CUM AU PATIT-O PAIANJENII 
DIN VINATORESTI 


In Vinătoreşti, lingă Pădureni, era zarvă mare. De pe 
strada Stejarilor veneau în zbor albinele, iar de pe ulicioara 
Fagilor, viespile.  Veniseră şi musculifele, și (аг de ре 
Aleea Ghimpilor, apoi buburuzele, şi în cele din urmă sosiră 
şi două furnici cu vestea cea nouă. Mare pacoste cu păianjenii 
ăștia ! Nişte ticăloşi blestemaţi ! * 

Dar, mă rog, ce s-a întimplat? Ce-i scosese din fire pe 
micuţii zburători ai pădurii? Păianjenii, zbirii ăştia afurisili, 
nu se mai saturā! Nu lii gindul decit la pradă. şi adună, şi 
tot adună hrană pentru zile mai puţin imbelşugate. la ascul 
taţi acum ce plan ticălos au născocit! 

Tn jurul Vinătoreştilor se intinde o poiană minunată si 
însorită. Aici se gásesc din belşug flori si iarbă grasă. Un 
pirliaş argintiu si sprinten murmură prin poiană. Ei bine! 
Tocmai locusorul ăsta si l-au ales păianjenii! Au țesut o 
plasă uriașă şi-au întins-o de-a curmezişul întregii poiene. Ba 
infumuraii şi-au pus şi o firmă: „Societatea pentru prinde- 
теа gizelor" S.P.P.G. O altă pinză ceva mai mică închidea 
şoseaua, lar în împrejurimile pădurii mai descopereai si alte 
pinze. 

Ce ruşine! spuse mínioasá o albină. 
Auzi ! Să ne taie calea! izbucni bondarul. 

— Si ne-au încălcat si livada! strigă furioasă o mus- 
culità. u é 

Erau cu toţii miniosi si se gindeau cam ce-ar fi acuma 
de făcut, Iată însă că deodată sosește coțofana limbută, cu 
sufletul la gură: 


м 


Zum... Zum... şi se opri cu vorba-n git. 


Unde? Unde? 


Săriţi! Ajutor! Ajulor! strigă ea Incă de departe 


— Cei cu Zum? Spune odată! se repeziră toli la ea. 
Zum a căzut în plasă... gil coțofana. 


Acolo, lingà 
molilt 

Nu mai era vre 
me de stat la sfat cum 
să le vie de hac páian- 
jenilor. Zum — albina 
= chzuse Intr-una din 
pinzele afurisite şi ză- 
vea Intepenitá. Tre. 
buia neapărat să fie 
scăpată, Ріпа să se 
adune însă toată gin- 
dácimea ar fi trecut 
prea multă vreme, şi 
de aceea o viespe fu 
trimisă inainte. 

Viespea zbură iute 
spre molift și #opti la 


urechea albinei, care 
se грма din râs: 
puteri: 


% 


— Nu fi necăjită! Та cu- 
rind vin ajutoarele, n-ai să 
mori! Si viespea se ascunse în 


„apropiere, sub o frünzá, ca să-i 


poată fi de folos: 

In vremea asta, păianjenul 
Ghimpu, care era de strajă la 
ns în birlogul 
sclipiră de bucu 


^, rie cind firul de alarmă îi dete 


de veste cá o nouă pradă s-a 
prins în cursă. Se „uita cum se 


/ zbate Zum în mijlocul pinzei 


si 
irufanda! „Da, da, zbate: 
Zbate-te | se gindea el 
mai mult cu atit mai bin 
să-mi scapi!“ lar cind zări şi 
viespea sosind, inima lui aíuri- 
sită tresări şi mai puternic de 
bucurie. „Incă una, încă una 
se bucură el grozav. Mirarea lui 
fu însă de neînchipuit cind 
văzu că viespea îşi luase iar 
zborul. „Ргоаз!й!“ о ocárl el, 
înverzindu-se de ciudă. Si se 
на după ea, pină ce viespea 
se făcu nevăzută după о frun- 
ză. „Cum de nu s-a prins în 
plasă ?* Ghimpu nu putea de 
loc să priceapá: pinza fusese 
doar (езі cu toată grija sí 
n-avea nici un cusur 

Tn timp ce Ghimpu se tot 
iráminta sii părea râu după 
ре, el îşi asculea cuțitul ca 
să-i facă lui Zum de petrecanie. 
Dar soarta haină îl pindea — 
fără ca el să bánuie — şi se 
apropia de el cu paşi repezi 

Zaza! Frrrr! 22221 Zummm! 
Zur! Frrr! Pe cer se ivi un 


lăsa gura apă. Minunată 
1 


sei sale. 

— Pinza mea! Pinza mea neprețuită! Ghimpu iesi ți- 
pind și ocárind din ascunzisul său. Se repezi cu furie asupra 
primei viespi care-i fesi în cale, gata s-o sugrume. Numai că 
Rresise socoteala. Cit ai bate din palme il si legaserá. Acum 


Tücea lingă un scaiete uscat și privea plin de minie neputin- 
tions cum i se rupe plasa. Cu cuțite, foarfeci si ferástraie, 


ЕА 


roiul sfisia, tăia si spinteca în bucățele toată pinza, cintind 
de zor: 


Inainte, dragii mei ! 
Inainte un-doi-trei 
Rupeți, spintecaji, tăiaţi, 
Nici un ochi să nu lăsaţi! 
Nu lăsați din pinza deasă 
Nici un colțişor de plasă 
Inainte, dragii mei, 

Cu putere. un-doi-trei ! 


Cit ai clipi, albina Zum fu eliberată, şi din toată plasa 
nu mai rămase nici un fir măcar, Acum, intreaga obşte de 
gize mititele se veselea si se bucura, şi aproape uitase cà In 
afará de Ghimpu mai erau pe lume si alli păianjeni şi alle 
primejdii de moarte. Abia cind o albină, privind mirată în ju- 
Tul ei, întrebă „unde o fi oare Ghimpu?", Îşi dădură seama 
cà mai aveau de furcă. Se auziră voci din toate părțile : „ 

- Unde e Ghimpu! Unde e Ghimpu! 
A dispărut! 
А şters-o! 
A fugit! 
Ticălosul ! 
După el! După el! 

Chiar aga! Nu zău, unde se virise Ghimpu? Că doar noi 
11 lăsasem lingă scaiele, legat fedeleg şi păzit de-o muscă. Cu 
toate astea, uite că nu mai e! Dar cum? Era doar legat... Si 
paza? Paza ce păzea? 

Ei, iată cum s-au pe- 
trecut lucrurile. Pe cind 
Ghimpu, tremurind de fu- 
це, se uita cum i se face 
рга! pinza lui prețioasă $i 
nu ştia cum să-i vestească 
şi pe ceilalți păianjeni, îi 
trecu prin minte un vicle- 
sug. Cu glas slab şi plin- 
ийге}, începu să se vaicăre 
şi să bocească: 
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— Vail Сор 
iubiţi! Dragii mei copilasi! 
Озге n-o să và mai văd 
niciodată? Vai, vai, vai! * 
Mi se rupe inima de du 
те! 

Musculiţa, care-l pä- 
zea și care habar n-ave 
tá Ghimpu mare nici ne 
vastă, nici copii, fu cu 
prinsă de milă şi ascultă de rugăminţile si stáruintele lul. 

— Dacă juri că te duci numai ріпа acasă si te intorel 
îndată, Ni dau drumul pentru citeva clipe, să-ți mai poţi veden 
copiii. Dar vezi să nu întirzii! Dacă te grübesti, nimeni n ~ 
să bage de seamă că te-ai mişcat de aici 

Părind adine induiosat, Ghimpu îşi stoarse două lacrimi 

— Ce bună eşti! N-am să uit niciodată ce ai făcut pen 
tru mine?! 

upă ce Ghimpu jură că se va intoarce fără intirziere, — 
musfüli[a îi desfăcu legăturile. Ghimpu 15) dezmorți тиа: 
rele înepente şi pe-aici îi fu drumul! 

— Întoarce-te repede! strigă după el musculia oarecum 

îngrijorată. Intr-o clipità Ghimpu se fcu nevăzut, și lingă 
scáiele nu mai rămase decit musculița cu remugcirüe el. „De 
m dat drumul ?" se dojenea ea singură, si tot singură se 
u-i nimica ! Are să se întoarcă numaidecit $i totul 
e! 
Timpul trecea insi, si Ghimpu nu se mai intorcea, Căci, 
musculita se Inerezuse în cinstea lui, Ghimpu în schimb 
nici nu se gindea să se Inapoieze în captivitate de bunăvoie, 
Ba dimpotrivă! Alergà cit tinean picioarele, 58 vesleacă 
si pe ceilalți păianjeni, si dădu alarma. 

Fiindcă erau puţini, păianjenii nu indrăzniră să-şi mă: 
soare puterile cu albinele din Vinătoreşti și socotiră cà e mai 
bine s-o şteargă de acolo, 151 strinseră sul pinzele si, împreună 
cu alte lucruri casnice, le incárcará în căruțe. Ріпа să bage 
cineva de seamă, se şi găseau la o bună bucată de drum din- 
solo de Vinatoregti. É 

Cid neamul de gingánii biruitoare Igi aduse aminte de 
prizonier şi văzu că nu-i mai poate da de urmă, mare i-a mai 
fost necazul. Si musculilel noastre... chei, museulifei noastre 
nu-i merse prea bine. Cu chiu cu vai, prinire lacrimi si sughi- 
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iuri, abia izbuti să povestească tot ce s-a petrecut. Necuzul fu 
atunci şi mai mare: 

„După el! După el!" Tot roiul se ridică şi se indreptă 
spre Vinătoreşti. Dar acolo, nici urmă de Ghimpu si nici de 
alţi păianjeni. Atunci albinele îşi luară zborul spre răsărit, 
viespile spre apus, iar musculifele şi tintarii se imprástiarà în 
toate părțile. 

Тп felul acesta, fugarii fură lesne descoperiți de viespi si 
duşi înapoi în pădure, sub pază puternică. Aici s-a fácul ju- 
decata. Pe păianjeni îi zvirliră în temniță, iar pinzele fură arse 
айй. 

După ispășirea pedepsei, păianjenilor Ji se dele drumul 
din inchisoare. Au ist Însă izgonili din Vimztorești. Numai 
Ghimpu, cel mai afurisit dintre toţi, rămase închis. Un ticălos 
ca el nu putea fi lăsat Нег! 

Dar musculița? Ce s-a întimplat cu musculița? Pot să 
vă spun si asta. Ea se lăsase — ce-i drept — induplecată de 
inima ei bună, dar vinovată de fuga lui Ghimpu tot era! Si 
pentru asta trebuia pedepsită. In fața tuturor locuitorilor pă- 
«игі, musculita fu mustrată şi trebui să jure că-şi va indrepta 
greşeala prin deosebită hărnicie şi silință. Şi pot să và mai 
spun că s-a ținut de cuvint, 

lată cum a scăpat pădurea de păianjeni, si de atunci e 
linişte şi bună pace în Vinătoreşti, lingă Pădureni. 


CARABUSII UNELTESC... 


— Am pus mina pe el! Am pus mina pe el! chiui Ani- 
soara şi, Гага să-și dea seama, bàtu din palme de bucurie. Nu- 
mai că, din pricina asta... husss!.. prizonierul îi scăpă prin- 
tre degete! Asa? Lasă! Să nu crezi că nu te prind iar! se 
burzului ea, urmărind cu ochii cárábugul care-şi opri zborul 
pe un cireş, 

Hăitulala asta îi scosese sufletul şi voia să se mai odih- 
neascà puțin, inainte de a se intoarce în cuibul lui. 

Anisoara e şi ea obosită, dar cind îşi bagă cite “ceva in 

cap nu se lasă ріпа ce nu izbutește. Sí acum, la fel. Să-i scape 
ci un cárábus atit de frumos! Nici că mai văzuse unul ase- 
mănător ! Trebuia numaidecit să pună mina pe el, pentru in- 
sectarul clasei. De trei zile îl tot pindea, dar degeaba, De fie: 
vare dată cárábusul era mai viclean sí mai ager. „Și totuşi 
am să-l prind!“ Îşi spunea ea, 
strecurindu-se încet şi cu multă 
băgare de seamă pe lingă ci- 
resi. Ei! Acum o nimerise bine. 
Cărăbuşul, socotind cà e la 
adăpost, se oprise pe una din 
crengile cele mai de jos 
N-aveai decit să intinzi mina, 
<a să-l prinzi. Hop! Si cărâbu 
sul Zazu se pomeni prins. 

— Asta zic şi eu că m-a făcut să alerg! spuse Anigoara 
prietenelor ei care se apropiaseră. 


— la să-l vedem şi noi! Arată-ni-l! 

— Nu, nu! Acuma nu! zise Апіоага  ferindu-se, si 
strinse şi mai tare pumnul. E în stare să-mi scape iar... Hai- 
deli mai bine la mine in odaie. Acolo o să-l puteți vedea cit 
vreți! Si intrarà toate în casă. 

Zazu nu se prea simţea la îndemină în inchisoarea mică 
şi intunecoasà. Din ce în ce mai minios, izbea cu picioarele 
in dreapta şi-n stinga, dar degeaba. Oricit o pisca si o gidila. 
Anişoara nu deschidea pumnul. 

După ce au închis uşile si ferestrele şi s-au așezat in 
jurul mesei, Aniscara își desfácu incetisor pumnul, punind că- 
răbuşul pe masă 

Ei, ia spuneţi, m-am lăudat? Este sau nu este un cá- 
ribus minunat ? 

Toate fetele se minunau. fi láudau mărimea trupului, 
pile lucioase In care puteai să te oglindesti, antenele lungi $i 
ochii mari, negri. lar cărăbuşul era grozav de mindru, şi pe 
nesimţite începu să se simtă la largul lui. Ріпа una-alta, nici 
nu se gindea să fugă. „N-o să-mi pricinuiască пісі un râu, 
dacă le plac atit! Cine stie ce lucruri mari au de gind să facă 
cu mine!" Îşi zicea el. Incepu să se plimbe fudul incoace sí 
încolo. 


O vietate atit de micuță şi face pagube atit de mari! 
spuse deodată Margareta, ginditoare. 

— Anul trecut, cărăbuşii ne-au jumulit părul cel bătrin 
din grădină, de parcă l-ar fi ros-şoarecii, aruncă о vorbă 
Georgicà, 

— lar nouă, — spuse Sanda, — ne-au mincat tot stratul 
de ridichi, Adică nu cárübusii, ci larvele lor. Ele trăiesc vreo 
doi-trei ani sub pámint si rod tot ce intilnesc în cale: тайа- 
cini, cepe, morcovi... Si cum ridichile noastre le stăteau în 
drum, le-au л\їпса! cu totul. Asa că noi nu ne-am ales cu ni- 
mic. Sanda părea foarte mihnită 

— Cäräăbyşii ăştia sint un neam mic, dar foarte primej- 
dios, Lasă, fi! amenință Anisoara си degetul. N-o să và 
meargă mult! Nu vă lăsăm noi cu una cu două! 

Zazu nu se mai simțea acum în apele lui. „Va să zică tot 
vor să mă curețe! se gindi el. Bine, bine, o să vedeţi voi, uci- 


gasilor! Cine ride la urmă, ride mai cu poftă !" Zazu se uita 
împrejur, iscodind vreo ieșire. Toate ferestrele erau însă fn- 
chise. Dar iată că deodată uşa se deschide şi, pină să intre 
înăuntru mama Anişoarei, Zazu a si sters-o! 

— Cărăbuşul ! Mi-a? zburat cărăbușul ! 
„== se Intristá grozav, mai-mai să izbucnească în 
pi 
— Мич nimic, fata mamii! О să prinzi altul, o linişti 
mama. * 

Anişoara rámase insă nemingliatà, Unde о să mai 
sească un cárábus atit de frumos?! г 


CE-AU PUS LA CALE CARABUȘII 


Zazu zbură într-o suflare ріпа la párul unde se adăpostea 
de obicei. Ai lui îl aşteptau de mult, cu nerăbdare, Rar î se în- 
timplase să intirzie atit de mult. 

— Ce-i cu tine? Unde-ai fost? Ce ți s-a intimplat? 1l 
copleşiră toţi cu întrebările. * 


— Ce s-a intimplat? Ceva groaznic! Aveţi vol hal 
ce se unelteşte impotriva noastră 2 i 


— Ce? Ce? Hai, spune! îl inconjurarà toţi. 

Zazu începu să povestească si cum fusese prins, şi ce au- 
zise de la copii. 

— Adică vor să ne prindă şi să ne omoare? 

— Ма rog, şi ce-i dacă-mi plac frunzigoarele fragede? 
N-am voie să máninc ce-mi place? 

— Noi facem се vrem! 

Tot neamul cárábusilor era în fierbere. Auzi îndrăzneală | 
După ce se mai potoliră, sora mai mare a lui Zazu îl întrebă 
ce e de făcut. Si îl privi plină de nădejde, ca de altfel toți cei- 
lalti, care ştiau că în împrejurări grele Zazu este Intotdea- 


una mijloace de scăpare. Se părea că şi ас@ clocește ceva, 

fiindcă avea mutra încruntată si ochii îi rau răutăcios. - 
— Să le-o luăm înainte! spuse el. Cu cit se е i 

vorbă, cu cit gindurile ce-l frámintau erau mai negre, cu 
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mai sălbatic sărea de colo-colo. Dacă nu s-ar fi găsit cineva 
care să-l fi ținut, ar fi căzut din copac, drept gustare pentru 
găina care scurma dedesubt. 


Ce ai de gind? 
Nu ne mai (ine pe járatic! + 

— Ce avem de făcut? 

Zazu începu să-și depene planul si să le arate ce aveau 
de făcut, Dar ca să-l aducă la îndeplinire nu ajungeau pute- 
rile familiei lui. Aveau nevoie de ajutoare. Și cárübusii se ri- 
sipiră în cele patru vinturi 

„Cărăbuşi! Hei, cărăbuşi! Adunarea! Toti cárábusii, 
adunarea 1" 

Și începu forfoteala ! Din toate crăpăturile, de pe toți co- 
pacii, din toate tufişurile, tirindu-se, zburind, veneau cărăbuşii 
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spre părul unde fuseseră chemați şi unde-i aştepta Zazu. Ріпа 
şi cárábusul somnoros, poreclit Siorăilă, pînă si el îşi părăsi 
сшсиўш si veni la adunare. Curiozitatea fusese totdeauna 
marea lui slăbiciune. 

— Ce-o fi? Ce-o îi? intreba mirat fiecare. 

Dar Zazu nu scotea о vorbă, Abia după ce se adunase nes- 
firsita oaste a cărăbuşilor, începu să vorbească. Mai Intli pe 
soptite, ca şi cum cineva ar fi stat să tragă cu urechea, apoi, 
după o vreme, din ce în ce mai tare. Toţi îl ascultau cu bă: 
gare de seamă, De ici, de colo, se mai punea cite o întrebare, 
iar la urmă dădură din cap. Da. Erau de aceeași părere. 

— Aşadar ne-am înțeles. Poimiine la ora şapte seara, 
cînd sună clopotele, vă adunaţi in grădina Anişoarei si fie- 
care face aşa cum i s-a spus. 

Incă vreo citeva cuvinte de despărțire, încă vreo citeva 
întrebări si fiecare se întoarse la casa lui 

Aşadar poimline la ora şapte seara. 

Dar ce urma să se întimple? Ce puseseră la cale că- 
răbuşii ? 
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De пы ştiu cite ori, Anisoara alergase spre cireş, pindind 
vürábusii. Degeaba. Nu zărise niciunul, după cum nu zárise 
nici ieri. 

In aceeași vreme, Zazu zburase si el cam tot de atitea ori 
deasupra grădinii. Voia ca treaba să meargă strună, şi pentru 
asta trebuia bine cercetat si chibzuit. Supürarea i se risipise. 
Tncredintat că totul e pregătit, zbură spre cuibul lui din păr. 

— Ştii ce, Zazu? Cred că facem o prostie, îl întimpină 
Zaza, sora lui mezină, 

— Cum asa? bombăni Zazu supărat, 

— Nu-ţi dai seama? Oamenii işi îngrijesc grădina. Cum 
vrei tu ca ei să rabde si să le facă plăcere ca noi să culegem 
roadele lor? Mai bine am spăla putina. Nu-mi miroase a 
bine. Să fugim cit mai e vreme. 

— Eşti o proastă! Mă rog, tu n-ai decit să laşi să te 
omoare, daci-ti plate! 

— De, să mă omoare nu vreau nici eu... dar nici să merg 
cu voi nu vreau. Am eu grijă singură să mă păzese, Oricum, 
planul vostru n-are să izbindească. Anişoara o să vă incurce 
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socotelile, şi atunci o să vedeţi voi ce o să fie! Cum de (i-a 
m veni în minte aga ceva? Auzi! Să tàbárili cu toţii lao- 
eltă asupra grădinii ! Pină şi un orb v-ar descoperi! 

Si Zaza igi luă zborul departe, pînă la o grădină unde 


oamenii nu se țineau scai de cárábusi sau de alle gingánii de 
seama lor. Aici putea să trăiască liniştit 

Zazu era grozav de supărat. Si cum să nu fie, dacă Insăşi 
sora lui fl párásise! „E o fricoasă, asta e! De aceea а luat-o 
la picior! Nu face nimic! O să meargă şi fâră ea. Dar să 
pofieasch ea să vină după izbindă! На! Am să-i rup pi- 
cioarele”, 


ATACUL 


Bing-bang! Bing-bang! se aude sunind de şapte ori din 
clopotniţă. Incepe să se inlunece, Dar pentru tăinuiri si nele- 
giuiri e încă prea multă lumină. Cărăbușii însă se zoreau. Si 
apoi erau alib de siguri de izbindă, cà nici nu le trecea prin 
cap să purceadă mai cu băgare de seamă, 

Dangătul clopotului plutea încă în văzduh, cind din toate 
colțurile cărăbuşii Incepurá să vină. Mari si mici, bătrini şi 
tineri, ei se lăsară din zbor peste ciresi, meri, peri şi pruni. 
Grădina nu mai era decit un biziit si un zbirnlit. Zazu zbura 
de la un pom la altul, cerceta, supraveghea. Se găsea In lar- 

gi spunea el, şi în 


ci 

— Dar asta ce-o mai fi? Nu sint oare Anişoara si prie- 
tenele ci? 

— Vin! Vin încoace! Vin spre livadă! 

— S-a sfirşit cu noi! se auzea de peste tot. 

— Nu vă pierdeţi cumpitul! strigă Zazu, si într-o clipă 
începu sà ia măsurile pe care le socotea trebuincioase, Fiecare 
să se ascundă cit mai bine! Citá vreme sint fetele în grădină, 
sñ nu se audă şoapta! Si dacă din întimplare sculurà vreuna 
din ele copacii, (ineli-và bine de ramuri. Să nu саге cumva 
să cadă vreunul jos, că-i dă de gol pe toţi ceilalţi. 

Ordinele lui Zazu fură îndeplinite, şi, рпй să numeri un- 
doi-trei, grădina era din nou liniştită ca de Bbicei. Cărăbuşii 
abia îndrăzneau să ršsufle. 

Anisoara și prietenele ei se aşezară sub păr. Nici nu se 
gindeau să prindă cărăbuşi, ci repetau o piesă pe care voiau 


so joace peste clleva zile. 
buşilor li se luă o pia- 
{га de pe inimă. 

Dar. ce inseamnă 
asta? Lui Zazu îi venea să 
plesnească de ciudă, nu 
alta! Un cărăbuşel, vrind 
să se ascundă cit mai bine, 
se coco[ase ріпа în viriul 
părului. Dar cind aruncă ү 
de acolo o privire jos, ЇЇ apucă amețeala, şi, pierzindu-şi echili- 
brul, veni de-a berbeleacul, cu picioarele în sus. Norocul lui! 
Cit timp nu se mişca, nu putea să-l vadă nimeni în iarbă, mai 
ales câ amurgul cobora încet-încet. Cáršbusul fu lăsat în 
domnului, cu toate că o fată, privind mirată în jur, spuses 

— Ce-a fost asta, fetelor? Parcă a căzut ceva! 

Dar de mişcat nu se mişcase nimic. 

Cind fetele părăsiră grădina și se despărțiră,  cárübusil 
rüsuflará usura. Asta zic şi eu noroc! Și Zazu se și vede 
în Inchipuirea lui, sărbătorit ca învingător $i aducindu-i-se im: 
muri de laudă: „Trăiască cel mai viteaz cárübus! Zazu cel 
Mare! Ura!” Ce frumos suna la ureche! Incepuse să i se 
urce la cap biruinţa care, socotea el, nu mai putea să Imtirzie. 

Tn cele din urmă, cárábusii se culeară. A doua zi de dimi- 
neaţă, după ce soarele le va încălzi încheieturile атог\йе, ei 
vor începe să-și înfăptuiască planul, rozind şi prăpâdind în- 
treaga grădină 


Cind însă mamá-sa o deşteptă de dimineață şi tocmai voia să 
picce la şcoală, îşi aduse aminte, în poartă, că uitase cu totul 
de cárübusi. 

Si tocmai azi se vorbea despre cárübusi la ştiinţele na- 

turale, si ar fi vrut să aducă măcar citiva. Intră repede în gră- 
dină şi seutură primul pom de care dădu. Se gindea că, dacă 
о să aibă noroc, tot au să pice vreo doi-trei. 
i, comedie”! Dar ce înseamnă asta? Abia scutură puţin 
pomul şi din el începu să cadă o adevărată ploaie de cărăbuși. 
Anisoara holbà of de mirare. Aergă repede la alt pom. La 
el. 
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„Аа cărăbuşi! Vai de grădina noastră!“ Cu lacrimile 
în ochi, fugi în casă şi spuse părinţilor ce a văzut. Nu mai era 
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“timp de chibzuialá. Trebuia lu- 
crat repede, pină ce nu se tre- 
zeau cárübusii din amor[ealà. 

La treabă! In vreme ce 


din grădină. Pomi 
тейе, căci nimeni n-avea atita 
putere, încit să scuture pomii 
cei băteini şi nodurogi! Сага. 
busii cădeau ca florile din pom 
Cit ai clipi, pămîntul fu асоре- 
rit de un covor viu, iar cărăbușii 
măturaţi şi băgaţi repede in 
sac, cu lopelile. К 
După се зе isprăvi cu вс 
turatul pomil tineri, pornir: 
cu bete si prăjini, să curețe si 
pomii cei bătrini. Si după ce 
isorăviră şi treaba asta, putură 
să ducă în hambar doi saci 


plini de cárábusi, cărora li se spulberă visul de a mai prăpădi 
grădina. 

— Găiriile noastre о să creadă de-acum incolo cà în fie- 
care zi e sărbătoare, spuse rizind tatăl Anigoarei, în timp се 
зе duceau spre casă. 

Anişoara işi alese cárübusii cei mai mari și-i puse intr-o 
sticluță cu spirt. Era oare şi Zazu printre ei? 

Anişoara se grăbi apoi să se ducă la şcoală. Ajunse, ce-i 
drept, cam tirziu, dar intirzierea avea un temei, şi pentru asta 
Anişoara a lost iertată. 

Zaza avusese prin urmare dreptate, si fu una din puţi 
nele care au scăpat cu viaţă. Dar ріпа la urmă, o să-i vie Şi 
ei rindul. 

Poate chiar azi sau mline. 


— i 


VIERMIŞOR 


Pic! pic! pic! sar stropii de ploaie pe pámint. Şi cind 
Ionel face ochi mici, i se pare că din cer cad sfori de apă, ne- 
sflrsite sfori lungi de ploaie. Рос! poc! poc! fae stropii, izbind 
burlanul de lingă fereastră 

— Of! suspină Ionel, Nu se mai isprăveşte o dată şi cu 
ploaia asta ! 

Ca la poruncă, cerul incepeesá se lumineze, şi soarele 
ride cu poftă, de parcă i-ar fi tras o păcăleală ploii. Acum plu- 
leste din nou, vesel, pe cer. 

— la te uită, mámico! A ieşit soarele! Putem iar să ne 
plimbăm ! 

Nu numai Ionel, ci şi Sanda e tare voioasă 

— Copiii mamei, mai aveţi puţină răbdare... Nu vedeţi 
ce ud e totul afară? Să mai bată soarele, să se mai usuce 
putin, si apoi puteţi să vă jucaţi în grădină. 

Dar copiii se pornesc pe „lasă-ne, mámico dragă !“ şi iar 
„hai, mámico dragă !" pină ce mămica ameleste și le dă voie. 
Acuma, (ine-te! Tonel si Sanda zboară din odaie si, trecînd 
prin bucătărie, pe terasă, năvălesc ca vintul In grădină. Ce 

ine e să umbli hai-hui! Si dacă iți intră si puţină apă în 
ghete, e si mai grozav! Si ce frumos e în grădină! Ce nu gă- 
seşti aici? Un пис atit de înalt, că-ți trebuie aproape o ves- 
nicie să te cațări pină-n virf... si un păr, şi-un măr, si un cireş... 
adică trei ciresi uriași, Si ce poftă iţi vine să te urci pinà sus, 
sus, De! Cui nu-i iresile, mai ales cind sint negre-negre, 
dulci ca zahărul și m şa de mari! Unde mai pui 
că în grădină poți să umbli după cirtife, poli să priveşti 

mişună furnicile încolo şi încoace şi trag după ele cogeamite 
firimituri sau gindaci morti, poti să cauţi melci sau să prinzi 
fluturi. Tată de ce fi trăgea inima pe Ionel şi pe Sanda să se 
ducă în grădină! Ce le păsa lor de citeva picături de ploaie? 

— Sanda, ia te uită, o rimă! Тї! Ce de-a mai rime! 
Ionel bate din palme şi nu mai poate de bucurie. Grădina col- 
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scos din påmint. 

— O să le string pe toate 
într-o cutie si o să le dau gái 
ilor. Ce mult o să le placă 
Şi Ionel se aplecă să culea 
o rimă. 

— Ba ai sà le laşi în pace, 
spune Sanda. Tu пш stil că 
rimele sint şi ele folositoare ? 

Dar Ionel, care пи impli- 
nise încă şase ani, habar 
n-avea de aşa ceva şi nici nu 
se gindea s-o asculte pe sora 
lui mai mare. * 
Ştii ? Dacă lagi rimele 
їп pace, o să-ţi spun o poveste! 

— Bravo! Dar să fie lungă de tot... 

Pentru istorioare si poveşti, Ionel e totdeauna gala, şi 
Sanda știe să povestească tare frumos, 

— Ei, hai ascultă! începe Sanda. Intr-o grădină atit de 
că... dar Толе] o opreşte. . 

— Păi, nu începe cu „a fost odată”, ce fel de po: 
veste mai e şi asta? 

— Bine, să începem asa, dacă vrei tu... A fost oda 
rimă, mică, mică de tot. O chema Viermisor si trăia într-o gri 
dină foarte mare. Si pentru că era tare mică, mama ei 1i aducea 
bucate multe şi gustoase, ca să ajungă si ea o rimă adevăratii, 
mare si puternică. Si Viermişor, cu fiece zi ce trecea, se făcea 
tot mai таге, si mai lungă, și mai dolofană. Intr-o bună zi 
tatăl ei li spuse: à 

— Viermisor, de acum ţi-a venit şi (ie vremea, Ai cres- 
cut şi eşti destul de mare. Porneste-o în lumea largă şi vezi 
cum poli s-o scoţi la capăt fără noi. Intoarce-te peste o săptă- 
mină şi spune-ne ce ai văzut, ce-ai păţit şi dacă te-ai purtat 
voiniceşte. 

La rime, o săptămină e timp îndelungat, nu glumă, mai 
îndelungat decit la oameni. Cind Viermisor auzi că trebuia să — 
piece, se întristă cum nu se mai poate. Dar curiozitatea fu mai 
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puternică. „Ehei! Cite nu sint de văzut pe lumea asta", isi 
spuse ea și porni la drum. 

Dar n-a fost chiar așa de ușor cum își inchipuise. Trebuia 
să sape, să tot sape mereu un drum prin pămint. Osteni cu- 
rind si ieși la lumina zilei. 

— Alei e bine! zise Viermisor si se întinse sub o frunză 
Acolo, dedesubt, era mult prea intuneric. Aici însă se simțea 
în largul ei si, obosită cum era, adormi numaideclt. 

In vis se făcea cà o rimă pe care o chema tot Viermişor 
era felicitată de toți, imbrátisatá şi încărcată de dar 

— Bine, dar eu sint Viermişor! strigă ea în somn, dez 
nădăjduită. 

— Tu, Viermişor? Da' de unde! Nu esti tu! Viermişor 
a noastră e harnică si curajoasă, Ea nu se codeste cind tre- 
buie să muncească si, fără să obosească, ştie să sape galerii 
frumoase si trainice în pămint. Tu, tu ce faci? Scormonesti 
puțin pămintul si apoi tragi chiulul. Tu nu ești decit o rimă 
mică şi neînsemnată, 

Aşa spuneau toți, si Viermişor se strecură de acolo, ru 
şinată. 

Deodată, Viermisor se trezi din somn. Trebui să mai 
treacă puțină vreme pînă să-și dea seama unde se află 

— Mda! Au dreptate! — recunoscu ea, — chiar dacă 
n-a fost decit un vis. Aşa nu mai merge! Si plină de Incr 
dere, o porni la drum. 

Primul lucru pe care-l intilni în cale fu o tufă mare de 
liliac înmiresmat. Viermişor se tiri cit mai a d 

Bună ziua, liliacule! Eu sint Viermişor şi tare as 
vrea 5441 fiu cu ceva de folos. 
= Viermizor? Ass, aga.. Viermisor L.. Stiu eu cu ce-ai 
putea si-mi fil de folos? Nu-mi trebuie nimic. Sí apoi 
eşti mititicii.. mititică de tot. Tu să-mi ajuţi? Tu? Mi 
neşte risul! Si liliacul se scutură, imprástüind pe påmint o 
adevărată ploaie de flori, pe cînd  Viermigor se tiri degrabă 
mai departe, De ce şi-o fi bătut joc liliacul de ea, că doar ve- 
nise la el cu ginduri bune?... 

Viermisor se tiri si se tot tiri asa, ріпа se innoptà. „O să 
mă cul" îşi spuse şi incepu caute un loesor potrivit 
Tot cáutind, ajunse la o îloricică tare necàjità. 

Sárácu(à surioară, ce ai? De ce plingi? întrebă in- 


duiogatà Viermişor. Floricica isi ridică puţin căpşorul, pri- . 


vind-o. 


— А! Tu eşti Viermisor ? 
N-ai cum să-mi ajuţi, Pe mine 
nu mă mai poate ajuta nimeni... 
spuse ea, plecindu-şi iar cáp- 
sorul. 

— Dar ce ai? Ti-a făcut 
cineva vreun râu ? Hai, spune! 

Şi pentru cà Viermişor 
stăruia mereu, floarea li povesti 
că mai are de trăit doar clteva 
clipe. Rădăcina ei е strività 
între pietre şi pàmint zgrun- 
uros şi se Inăbușă 

— Nu mai plinge, floricică 
dragă, o mingile Viermişor, O 
să te ajut eu, o sñ vezi! 

Viermişor se băgă în pă- 
mint. In curind nu se mai văzu. 
In urma ei rămăsese însă un 
gang. Si cu cit îşi fñcea ea loc 

înainte, cu atit gangul 
se lungea. Viermişor 
ajunse astfel pină la 
rădăcină si incepu 5-0 
ocolească, tòt croind 
şanţuri, plnà ce crezu 
că rădăcina poate să 
se întindă și să se des- 
făşoare în voie, în pă- 
mintul afinat, Atunci 
Viermişor ieşi iar 1а 
lumină. 

Floricica nu mai 
sta acum cu căpşorul 
aplecat, ci privea ve: 
selă si voloasă spre cer 


 —n 


21 


— Ці mulțumesc din tot sufletul, Viermişor dragă! Tu 
m-ai scăpat de la moarte. š 

Viermisor tresări de bucurie la această laudă si se hotări 
să ajute si pe alții! Pentru ziua aceea, Insă, era prea obosită. 
Si, de îndată ce gäsi un locusor càldut şi umed, adormi într-o 
lipită. 
Р А doua zi, cind era gata să plece $i tocmai Isi lua rămas 
bun de la Погісіса, fu cit pe ce să i se intimple o nenorocire. 
Pšsind mindru si |ап{оў, se apropia un cocos, cu o găină după 
el. Fiindcă Viermişor încă, nu st 1 à un cocos sau 
o găină, nu se sperie de loc, și-l privi, uimită de minunatele 
culori ale penelor. Cind găina și cocoşul fură aproape de tot, 
ea nici nu încercă să se ascundă. Dimpotrivă, se uită la ei si 
mai plină de admirație. Tocmai cind Viermizor И făcea soco- 
teala cum i s-ar potrivi şi ei pe cap о astfel de creastă roşie, 
un strigăt asurzitor fi sparse urechile, Cotcodücise găina! Si 
deodată, parcă se făcuse noapte. Ei, asta-i! Viermişor isi frecă 
ochii. Incercă să se tiriie la dreapta, dar se lovi de un zid. In- 
cercă la stinga — alt zid. Şi ce întuneric! Ce s-o fi pelrecut 
oare? Viermisor era lare speriată, cind deodată se făcu iar 
lumină, tot atit de neaşteptat, cum se întunecase cu puţin Ina- 


inte. 


Floricica, vázInd-o clt e de speriată, incepu să ridă: 
- Caraghioasă mai ești, Viermişor ! 
- De ce oare s-o fi făcut întuneric? întrebă rima. 
_ Dar pe dumnealui Cocoşul şi pe dumneaei Găina nu 
i-ai văzut? 

— Ba i-am vázut şi mi-au plăcut. Dar ce-are aface una 
cu айа? Nu înţeleg. 

— Te-am acoperit cu petala mea cea mai mare, de aceea 
s-a făcut deodată întuneric în jurul tău. 

Viermisor se supără. 

— Nu-i frumos din partea ta să mă sperii cu astfel de 
glume 

— Glume? Numai glumă n-a fost О clipă numai 
să fi intirziat, şi n-ai mai fi fost! Găina te-ar fi zărit şi, oho! 
acuma te-ai fi aflat în burta ei 

— Vai ce proastă sint!.. Adică tu mi-ai scăpat viața! 
Era rindul ei să mulțumească, ceea се făcu cu prisosinţă si îşi 
uà totodată rămas bun. 

Rătăci mai departe, fără să i se intimple ceva mai de 
seamă 
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7 еаѕса, Aşa а aflat 


ега, Dar ce- 
vă tinguiti aşa де jalni aueh 
ţi-e uşor să vorbeşti! Eşti liberă, poli să te plimbi 
unde vrei. Poţi să faci ce dorești... Dar noi P. No mi Putem 
nici L] ne mişcăm, nici să ne ajutăm singuri. j 

= Ne inábusim! Ne înăbuşim cu toții ! 1 

Si se porni un bocet si o văicăreală, de mai-mai s-o ză- 


, morcovi dragi! 


păcească pe Viermişor. 

— Ci încetați odală ! — se răsti ea la morcovi, — şi spu- 
neţi-mi mai bine ce e cu voi, Nu înțeleg nimic. 

Se făcu linişte, unul dintre morcovi Incepu să poves- 

iermişor că morcovii n-au loe îndeajuns, 
Brazda era prea mică, morcovii se inmulfiserá peste măsură, 
și málusica era prea slabă ca să mai prăşească si stratul lor. 
terile abia îi ajungeau să îngrijească stratul de ridichi. 
ан morcovii rămăseseră si neprâşiț, și neafinați, si ziceau 

intl uscat $i tare, claie peste grămadă. Nu pul 
crească, nici să Înflerească, a à тае 

„Ce-i de făcut? Greu de scos la capăt!” Viermisor rä- 
тазе pe loc, chibzuind. i Wi 

— Ат găsit! izbucni ea voioasá. О să meargă treaba 
strună. Aveţi putinticà răbdare, dragii mei! Mă intorc curind 
şi am să vă scap! Şi Viermisor o luà din loc. i 

Dar vai! Drumul era lung, și grădina de-acasă — de- 
parte. Singură nu putea să facă ceca ce-şi pusese în cap, Vier- — 
misor era foarte îngrijorată. 

— Hei, Viermişor! Ce-i mutra asta acră ре tine? o în: —— 
trebă о lăcustă: Nu mai fi tristă L Uiti-te la mine!  Vegnle , ' 
veselă si zglobie! Si, ca să-şi întărească spusele, lăcusta făcu 
vreo citeva sărituri sirasnice. 

— N-ai vrea să mă ajuţi, lăcustă dragă? Lasă-mă să mă 
ше pe spatele tău, si tu să mă duci pină la grădina Lizicăi. Te 
тор, te rog din sufet... îi spuse Viermişor. 

— Fiel. dar asta numai pentru că m-ai 
tr, Orc tl pent ai rugat atit de I 

Viermisor se urcă pe spatele Išcustei si, hopa-hopa, hopa- 


57 hop, lăcusta о luă razna ріпа 
2 la gridina cea mare. Viermigor 
ега ameţită şi se minuna gro- 
zav cà a ajuns cu bine, fárá să 
fi căzut pe drum. 

— Tare mult ii multu- 
mesc, dragă lăcustă, spuse ea. 
N-am să uit niciodată ce-ai 
făcut pentru mine. 

— Lasă, lasă! răspunse lăcusta, si dintr-un salt sări 
peste zidul grădinii, în vreme ce Viermişor se îndrepță spre 
culcuşul numeroasei sale famil 

Toţi o năpădiră cu întrebările : 

— Tu ești, Viermisor ? 

— Dar bine, n-a trecut nici o săptămînă! 

— Ce s-a intimplat ? 

Viermişor incepu să povestească. Si cînd rimele auziră 
în ce amar si nevoie se zbat sărmanii morcovi, se ridicară cu 
toatele să le vină în ajutor. Numai una rămase acasă, să pá- 
zească proviziile — frunze putrezite sí rădăcini. 

— Staţi puţin! le opri o rimă bătrină. Dacă-mi aduc eu 
bine aminte, am mai săpat un gang odată, pină la grădina 
ceea. O clipă, să-mi amintesc Sigur că da! Aici e! In graba 
mare, rima dădu la o parte citiva bulgāri de påmint şi iată 
că se ivi intrarea unui gang. 

Gata ! Cu toţii înăuntru! Repede, repede ! 

Ajunserii curind la morcovi. 

Ce mult se bucurară morcovii ! Atitea rime! De unde ră: 
săriseră, aşa, deodată? Dar n-au trebuit să-şi bată prea mult 
capul, pentru că Viermişor le spuse că veniseră să-i ajute. 

Rimele își împărțiră lucrul și... (ine-te! Săpară galerie 
lingă galerie, în pămintul uscat, scormoniră încolo şi-ncoace. 
ріпа ce pămintul pietros deveni moale ca putul. 

— Asa! S-a făcut! spuse mulțumită rima cea bütrinà 
Broboane mari de sudoare ii curgeau pe faţă. Nu-i aga că acuma 
vă simliti mai bine, morcovilor ? 

— Vă mulțumim din suflet, răspunseră morcovii. Fără 
îndoială că rásuflàm mai uşor. Dar chiar așa, prea bine n-o 
să ne meargă. 

— De се, mă rog? întrebă Viermisor, uimită. Doar 
acuma aveți un pămint afinat, în care apa poate să se scurgă 
pină la rădăcină. Ce mai vreţi? 
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— Să nu саге cumva să bünuili că ne sclifosim 
sintem nerecunoscátori, răspunse un morcov. Dar vedeli cà 
lucrurile stau cam aşa cu noi: un morcov nu poate să crească 
mare, frumos si rotund, decit dacă are loe destul, Si loc. nu 
i nici să ne iz і VI in 
avem Si mici să ne izgonim unul pe altul nu vrem, finde 
Cit de tristi erau morcovii! 
— Mde! Greu de scos la сарӣ š 
imi йди d б а capăt! Rima cea bătrină clă- 
п timp ce se frámintau şi chibzulau ce-i de făcut, 
că dip casá vine bátrlioara, sontic-sontle. Luase sapa de duni 
та ȘI venea drept la гш de moro.” s Pa de GARĂ 
— Vai, săracii morcovei ! ч i 
a eñ judic, re vovei! Acuma cá m-am odihnit puțin 
„începu să sape si se minună grozav cit de ușor intră 
în pámint. Habar n-avea că, înaintea el, Viermisor ia 
familie munciserà cu atita rin. кеа 
Imele se ascunseseră sub frunzele stratului vecin si 
bucurau cind bătrina scotea cite un morcov gil punea 1h all 
, Viermişor se întoarse acasă mindră 
ei. Dovedise cà е o rimă de ispravà 100701 cu (oli al 
* h ` 


l-o fi plăcut oare povestea asta lui Ionel N 
a Inceput cu „a fost odată !*... Voi ce redeo йы u 


Doar n-au intrat zilele In 
LIBELULELE ZGLOBII у sac! Şi miine e timp de 
joacă ! 

Libelulele Incepurà si 
ele să-şi vadă de treburile 
lor de toate zilele. Una 
din ele se desprinse din 
joc, se repezi în jos ca o 


Era intr-o dimineaţă frumoasă de vară. Soarele Isi trimi- Săgeată, mai-mai să intre 
tea razele pe pămint, ca să aducă oamenilor lumină şi căldură Š cu capul în apă și hap! 
şi să desteple totul la viaţă nouă. Una din raze, curioasă si prinse o muscă. Buni bu- 
îndrăzneață, o luă mai repede la picior şi merse o bună bucată SI catá! Şi ce gustoasá! Tn- 


de drum, pînă aoo într-un loc tare frumos, Era un iaz mare, У cetul cu încetul, hora dán- 


mare, plin de păpuriş, Ca să-i treacă mai repede vremea pinà f uitoarelor se făcea tot mai 
să vină si surioarele el, raza de soare începu să cicileascà un К mică. O libelulă după alta 
bäictel care sta lungit pe iarbă si dormea, Ti aluneca mereu porneau la vinătoare, după 


Ë muşte, musculite, (Infari si 
la stinga, dar gidila- N alte gize. Pentru asta tre- 


peste obraz sii Дора în jurul nasului 
Se sucen băieţelul ba la dreapta, 


tul si pişeatul nu Incetau. Hapciu! Hapciu ! ТЇ apucase strá- \ ` buiau însă să fie cu multă 
nutul, şi dintr-o săritură fu în picioare. Ei, drácie! Si-si freca băgare de seamă. Nu de 
ochii somnoroşi. Dar raza de isi ridea în pumnişori şi N alta, dar. acolo.. sub 
se bucura de renghiul pe care-l jucase. » - frunza cea mare de nulăr, 


la te uită! Deodată iazul începu să scinteieze de parcă ⁄ < pindea o ființă uricionsà; 
deasupra lui s-ar fi învirtit în horă mii de globulețe de soare. 1 : 

Bäiețelul căscă ochii sí gura a mirare, în vreme ce raza de 
soare sälta de bucurie, de colo, colo. Ce frumos! Ce minunat 
era! Si, (ug! fâră så se gindească mult, raza de soare se şi 
strecurà în mijlocul roiului de libelule zglobii, prinzindu-se în 
joc cu ele. Le vedeai (isnind ca niste săgeți, în văzduh, pentru 
са în clipa următoare să se lase jos. Speriat, bàielasul sări 
după ele, încercînd să le prindă. Nici o teamă! Libelulele n-au 
ФИ mimic! Se bucurau Jucindu-se ȘI fugirindu-se cind sus 
cînd jos, Ba pluteau ca niste bărci cu pinze, aproape nemis- 
cate, deasupra apei, ba făceau tumbé si sărituri de toată dră- 
gäläsenia. Si, printre ele, raza noastră, de soare era cea mai 
zburdalnicà şi mereu în frunte. Privirile ei se răsiringeau în 
aripioarele sirävezii ale libelulelor, si se oglindeau în trupul 
lor zvelt şi lucitor. In cele din urmă se îndreptă speriată către. 
înaltul cerului. Ehei! Soarele făcuse în vremea asta cale 
lungă si era timpul pentru ca să se grăbească. S-a ispri 
cu joaca! La datorie! Raza mai făcu repede o tumbă si 
porni la drum. Mai trebuiau să fie (тегі mulţi somnoroş 
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o broască... Vrăjmaşa libelulelor.. sta la plndá, nemi 
Dacă vreo libelulă mai usuraticá şi mai nepâsătoare se apro- 
pia de ea, hap! Hera broasca. Si biata letală зе заа zac 
darnic pe limba lungă şi lipicioasă a broaştei. Scurta ei viaţă 
se isprăvea astiel prea de timpuriu. 

Numai două libelule mai zburdau deasupra apei. Nu se 
mai săturau de jucat şi zbenguit! Erau cele două prietene, 
Subţirica şi Gingasa. Să vineze? Dar ce, ele sint proaste să 
prindă țințari, cind e aşa de bine să zburzi la soare ? Să prinzi 
{intari e plictisitor. Dar să joci? Asta, da! Ce minunat e să 
joci! Si iată-le zburind neobosite sus, jos, dreapta, stinga. 
Cind se arată mai iscusità Sublirica, cind Gingașa. $i uite, 
soarele e acum tocmai deasupra lor, iar broasca Gurămare nu 
se mai vede, 

Gingaşei incepu să-i cam ghiorăie stomacul de foame, 

— Lasă, — îi spuse Subfirica, — prindem două-trei mus- 
culite si ne trece foamea, 

Chiar aşa si făcură. Fiecare din ele înghiți în grabă cite 
doi țințari nenorociţi, cu aripile zdrentuite. Alţii mai buni nu 
зе lăsară prinşi, căci, de, şi meşteşugul ăsta se cere învățat! 
Tar libelulelor noastre nu prea le era pe plac învățătura. După 
ce şi-au potolit puţin foamea, o luară cu joaca de la capăt, si 
au zburdat, și au dânțuit ріпа spre seară. Abia cind soarele 
se duse să se culce in așternutul lui de nori, se lăsară şi ele de 
joc şi căzură obosite în patul lor din pápuris. Sora mai mare a 
Gingasel clătină din cap a dojană: 

— Nesocotito! Unde vrei să ajungi? Şi încercă s-o stă: 
tuiască de bine, urile ei — vorbe aruncate în vint! 
De oboseală, Gingaşa adormise pe dată, după ce mai Inghi- 
ise în prip cele două musculile pe care sora ei mezină Í le 
strecurase pe ascuns, 

Aşa se petrecurá lucrurile zi după zi, zi după zi, ріпа 

ind... Ei, {а spuneți, piná cind credeţi ? ° 

ubtirica şi Gingasa se făceau, văzind cu ochii, mai sub- 
fir gl mai pirpirii, şi se Intelege, si mai fără de putere. N 
învățat nici să prindă musculite şi nici cum să se păzească de 
dusmani. Atunci s-a intimplat nenorocirea. 

Era о zi са toate zilele. Soarele ridea, cerul era străluci- 
tor si albastru, libelulele isi jucau hora, iar broasca Gurămare 
sta la pindă. 

— la te uită, Gingaşo, се ştiu eu! Şi Subţirica se 
în adine. 


^. 


— бш n 
trigă inspáimintatà Sub- 

a şi, cu chiu cu vai, 
abia izbuti să scape, prin: 
zindu-se de trestia cea mai 
apropiată. Aripioara mea, 
aripioara mea! 


ul 
se inlimplase? Noroc că 

broasca o atinsese numai 

în treacăt, așa că scăpase 

cu viață. Gingaga, care in- 

tre timp venise lingă ea, 

încerca în zadar s-o li 

niştească. 

— Niciodată n-am să mai pot zbura! se văicărea Subli- 
rica. О aripioară era despicată la mijloc, si o parte se desprin- 
sese si айтпа. Ce-am să mà fac, ce-am să mà lac? 

— Ştii ce? spuse Gingasa. O să te ducem la Clinica pă- 
durii. Acolo o să te vindeci fără doar şi poate. 

Chemă repede citeva libelule, făcură în grabă o targă de 
papură, culcară bolnava pe targă si, fffrrr! se înălțară cu ea 
în văzduh. Au trecut peste iaz $i peste-o vale, zburind ріпа la 
pădure. Aici însă le cam prinse frica. Impărăţia lor era iazul 
şi păpurişul. Pădurea le era străină. 

Tn sfirşit se văzură si în pădure: dar pădurea era mare 
şi întunecoasă. Incotro s-o apuce? 

— Să rugăm pe cineva să ne arate drumul, spuse 
Ginga: 

— Unde vreţi să mergeţi? se auzi deodată o rădaşcă, 
răsăriță de undeva. ‹ 

Vai ce spaimă 
puns însă curajoase 

— La Clinica păduri. 

— Apoi nui leparte, spuse rădaşca, Zburaţi 
баш, pink wai de de iai cH marci de oclo o lus] 
stinga, şi după vreo sută de bătăi de aripă o porniţi iar la 
dreapta. 

Libelulele mulțumiră şi îşi luară numaidecit zborul în- 

Н aruncat o privire asupra coarnelor 


tras libelulele cînd au zárit-o! Au răs- 


mari şi inspáimintáloare ale rădaştei. Au zburat şi-au tot zbu- 
rat, pină ce au ajuns la stejarul cel mare. Acolo trebuiră să 
poposească puţin, pentru că erau grozav de ostenite. Mai 
Gingaşa era tare slabă şi nu le putea (ine pasul. De! 
cind n-ai minte şi toată ziulica nu faci decit să te zbengui! 
Dar Gingaga cea flusturaticà ridea şi acuma, nepăsătoare, şi 
după ce s-au odihnit puţin işi văzură de drum inainte, pină ce 
ajunseră la Clinica pădurii, 

— О! Ce oaspeţi neaşteptaţi! fi întimpină doctorița 
Veveriţa. 

= Bolnavi, nu oaspeţi, o lámuri Gingaşa. 

- Poftiti! Poltiţi înăuntru ! 

Libelulele o duseră pe Subţirica înăuntru şi puserà targa 
pe pode; 


m! hm! făcu doctorita, cind vázu aripa ruptă, si 
clătină îngrijorată din cap. Hm! hm! Suci aripa la dreapta, 
o suci la stinga, o ridică, o lăsă să cadă... 

Aripa trebuie pusă în ghips, şi cit stai cu ghipsul, tre- 
buie să rámli aici. 

Subţirica suspiná. 

— йтіп bucuroasă, spuse ea, dar ochii H erau plini de 
lacrimi. Rămin, numai să pot zbura ca mai inainte! 

О să zbori, n-avea teamă! o linişti doctorita, Inainte 
ca rindunelele să-și ia zborul spre miazăzi, veniţi să vă luaţi 
surioara, 

Libelulele spuseră „la revedere“ si făcură cale Intoarsă 
spre casă. 

Zilele treceau, Gingaşa nu mai avea acum пісі o lovarásá 
de joc si se zbenguia singură, zburind peste iaz. Dar nici nu 
învățase nimic de pe urma nenorocirii ce | se inlimplase Sub- 
liricái. Era şi mai zburdalnicà. 
„Oricine poate să aibă o dată 
ghinion“, spunea ea, şi nimeni 
mu putea s-o indrepte pe calea 
cea bună... Pină cine Pînă 
cînd într-o zi. mai-mai s-o pă- 
deascá si ea. 

Gingaşa zbura ca de obi- 
cei peste iaz, zbenguindu-se In 
fel si chip. Tocmai izbutise să 
facă vreo citeva rotocoale stras- 
nice şi se lăsă obosită să cadă 
in păpuriș. Acolo însă, groză- 


ме! Gingasa rámase in- 
cremenità:  Gurümare ! 
Nici la două bătăi de 
aripă de ea sta broasca 
cea lacomă, Gingaga nu 
putea zbura mai departe, 
pentru că nu mai avea 
putere. Era prea obosită, 
De frică o Irecuserh 
toate nšduselile. In eli 
pele astea 151 dădu sea: 
ma cit de nesocotità fu- 
sese, Era însă prea tirziu, 
Map! auzi ea deo- 
dată, Se opinli cu mare 
greutate si izbuti să se 
tragă îndărăt, bàtind de 
două ori din aripi. Mai 
mult nu putea, „Gata, 
S-a ispràvit", gindi ea 
tristă, inchizInd ochii. 
Dar de ce Inlirzla 
Gurümare atita ? Ce ag- 
tepta ? Deschise ochii, 
mai bătu puțin din aripi, 
са să se mai Indepărteze 
clt de clt, Dar broasca ? 
Unde s-a făcut nevăzul 
broasca? Să fi visa 
oare? Се vis înfioră- 


tor! Brrr! Se scutură toată. Ce vorbă! Gi nu se mai 
afla ЕД 


totdeauna cel mai SPRINTENICA ȘI LENEVICA — cei DOI 
grasă! O adevărată 


VIERMI DE MATASE 


— Da, da, micuță si zvăpăiată Gingașă! Erai s-o pij 
edi da toti Би Hox nai ma РЫ ы ШАБИ SR HI 
vin în ajutor! Trebuie să ştii să te ajuţi singură! 

— Îți mulțumesc, îţi mulțumesc din suflet, vere Cioc- 
lung! No să mai iu niciodată atit de neprevăzăloare şi fluy- ч 
uraticá. i 
qs  D'EB ar i fost In stare, Gingasa ar fi inceput să dini 0 деа цуда зац Ht к 
jack, de bucuri Dar acum trebui mai intii să aștepte să-i Sandel şi Пепща porniră o horă în jurul odăii, rizind 

ас spaima, ca să poată zbura la celelalte libelule şi să le chiuind de bucurie. Pai te cred! In сшїща cu nenumăral 
poveseaică ce i se întimplase. Asta i-a fost învățătura, și Gin- Gusoare începuse să se miste ceva. Doi viermi de mălase n-au 
bu oră i e. gi ка pane сы mai vrut să stea la strimioare în oușorul lor si, poc! au spart 
Mi Rabb ie deben Rt NE Pele re | ы. peretele şi au scos capul afară. Aa! Dar aici e cu totul al ti 
dulele porn da cale о serbare mare, ln сте ктун pofile И есй în cámárufa întunecoasă în care fuseseră închiși ріпа, 
era Veni а Chaka pădurii, g rispa, ȘI сый RE acum! Cit ai clipi, un vierme ieși cu totul din ousorul lui al: 
și auzit că Gea a atra premiu 0 sumuna de stat О гш separe у 1a veie Pulin mat departe zi 
bucură împreună cu moi сй, în srt, mica Îbellă stie și ca A cineva care ке M alo Ой ке i 
1 Guvine să Мей și ce mi, | Frăţioare, frlioare, ieşi şi tu afară! Aici poli să sari 
şi să te zbengul cit poftesti! strigă Sprintenică, viermele cel 

zglobiu. Š 


Eh! Si I oul meu stau destul de bine. Ni 
ăspunse Lenevicá, celălalt vierme, în vreme ce se tira 


ou. 
Credeţi c-o să trăiţi ch lumea? Grăbiţi-vă! Timpul 
mu stă pe loc! se auzi deodată o voce subliricá, Sprinlenică 
P ` şi Lenevică idicară, mirati, privirile. In văzduh plutea o fiin 
tare nu semăna de loc cu dinsii. O vedeau pentru prima oai 
Eu sint musca Biza. Vin de foarte departe şi clle n-am - 
văzut ! E 
— Poţi să ne spui de ce viață noastră e atit de scurtă 
„întrebă Lenevică speriat. ] 
— De ce? De ce? Pentru că... pentru că... pentru că aşa 
este. Trăiţi numai sase-sapte săptămini, spuse Biza. 
Hu! Hu! Hu! începu să bocească Lenevicá. 
— Mă, plingăreţule ! Crezi că o să trăieşti mai mult dacă 
urli aga? Cu asta n-ai făcut nimic. Vezi mai bine de-i între- 
buinţează timpul cu folos, spuse Sprintenică. 


` — Ai dreptale, răspunse 
Lenevicà, desi încă ui es 
supărarea. Apoi se măpusti cu 
lăcomie asupra fragedelor frun- 
ze de dud, pe care Sándel toc- 
mai le pusese în cutioarà. 

— Trebuie să Гас ceva. Numai că nu ştiu încă ce şi cum. 
Ca prin vis imi amintesc cà mămica mea dragă imi şoptise 
ceva. Deşi eram inchis în găoacea oului, parcá-o auzisem cin- 
tind: „Тоагсе, toarce, Sprintenică, fiul meu drag!" Si apoi 
parcă-mi mai spunea că am să crese mare si o să zidese o 
casă minunată. Chiar asa am să fac! Si Sprintenică începu 
şi el să münince; Bună mincare! Dacă o să avem mereu 
irunzişoare fragede ca astea, tare bine о să ne meargă! 

La început, în cutie se {irau numai cei doi viermi, Sprin- 
tenică şi Lenevică, şi se distrau dindu-se de-a dura pe ougoa- 
rele rotunde, Apoi se Гасига patru-sasc-zece-treizeci, si ріпа la 
urmă nu mal era chip să-i numeri Săracii de ei! Nich Să se 
miște nu mai puteau în cutiuța aceea mică ! Státeau înghesuiți 
са boabele într-o păstaie. 

Cind veniră insă acasă Sânde! şi Пепща, se şi schimbă 
fața lucrurilor. Acum viermii stăteau pe o scindură lată. Cum 
insă mereu ieșeau alli şi alți viermi din ouşoare, şi locul acesta 
deveni îngust. In sfirsit fură duşi într-o cameră mare, lumi- 
noasă, de curind văruită şi aşezaţi pe paturi late de lemn, 

— Frumos mai e acum la noi, Lenevică, zise Sprintenicà. 
la te uită numai cite etaje sint! 

Şi cit loc avem! Aici la etajul al treilea, ne bate soarele 
drept în faţă. Oare fraților de jos le-o fi atit de bine si de cald 
cum ni-i nouă? 

j Ñumal эй nu eidem, spuse grijuliu un vierme, ce se 
avintase prea aproape de marginea patului si privea în jos. 

— Dacă o să fiți cuminţi, n-o să vă fugăriți pe margine 
şi n-o să faceţi prostii, n-o să vi se intimple nimic, se auzi iar 
vocea infeleptei Biza, care pe dată se si făcu nevăzulă. 

Au trecut citeva zile. Sprintenică fu degteplat din somn 
de nişte strigăte de uimire. 

— la priviţi la Sprintenică àl nostru, cum s-a schimbat 
peste noapte! Ce mare şi frumos s-a făcut! Toţi se mirau. 
Chiar şi Sprintenică se pipăia şi nu-i venea să creadă şi nu 
înțelegea ce se use cu el. Era mult mai mare ca pină 
atunci si purta o haină de culoare mai deschisă. 


5з 
- 


2. — Acolo., acolo. uite încă: un Sprintenică, strigă. deo- 
dată un vierme şi toţi se înghesuiră. Се să vezi? Era Sprin- 
ienicà asa cum Й ştiau cu toți. Numai că tare mai ега cara- 
ghios stind aşa, [eapán si nemişeat! Ce-o fi oare? 

— Prosti mai sinteţi! se auzi o voce cunoscută, din văz» 
duh. Voi nu vedeţi cà asta e pielea veche a lui Sprintenică ? 
Numai pielea, Inăuntru n-are nimic-nimic decit aer; atita tot! 
Sprintenică și-a ieşit din piele! Şi vouă o să vi se întimple la 
fel, tuturor! De patru ori o să vă schimbaţi pielea, Si Віха, 
căci ea fusese, zbură mai departe. 

Viermii de mătase se uitau cu uimire unul la altul. Asta4 
bună t 

Biza avea dreptate. Din ce în ce mai mulli viermi îşi ie: 
semi din pielea care se făcuse prea strimtă și-și puneau o 
haină nouă, Pe măsură ce creșteau, le creștea și pofta de 
mincare, Sándel si Tenuța trebuiau să aducă din ce în ce mai 
multe frunze. 


De trei ori ріпа acum isi schimbaseră viermii plelea, cind, 
într-o bună zi, Biza veni iar sá-i vadă. 
уй salut cu tol respectul, spuse ea lul Sprinlenick si 
Lenevieh, cu care se împrietenise. Așa da! Voi nu faceţi de 
«ага bălrinul şi preacinstitul vostru neam. 
— Ce vrei să spui? o luă repede Sprintenicá. In jurul 
celor trel se strinserà roată o multime de ascultători, + 


— Ascultaţi și voi! Cum nu prea aveam multe de făcut, 
ce mi-am zis? Bizo, ia hai să mai vezi ce fae cei doi copii. 
Poate mai găsești pe la ei vreo felie de piine cu unt sau cu 
marmeladă, să mai gusti si tu pe furis cite puțin! Cind colo, 
nimic. Nici urmă de marmeladă! Săndel tocmai o asculta pe 
Lenuţa dacă stie bine lecţiile... 

— Si ce ne priveşte asta pe noi? In loc să ne laşi să 
mincám liniștiți... 

= Sigur! Cine putea să fie decit Lenevică! Tii gindul 
numai la mincat $i la dormit. O să plesnesti de gras ce eşti! 
Tocmai pentru că vă priveşte pe voi am venit repede aci! Іа 
inchipuifi-và, despre ce vorbea Пепща? Vorbea despre voi, 
despre viermii de mătase, Spunea că neamul vostru are o ve: 
chime de mii de ani şi că ați lost aduşi de departe, de foarte 
departe, din lara In care oamenii au pielea galbenă, раги ne- 
gru si ochii oblici, din China. 

Atit de bătrini sintem? 

— Voi nu! Voi ati ve 
acolo nu venit strămoșii voştri. 

— Or fi fost ei strămoşii nostri vestiți, dar noi sintem 
niste bieli viermi, mărunți si fără însemnătate, spuse Sprinte- 
nică tare necñjit. 

Haida de! Astea-s vorbe de clacă! Păi de ce credeţi 
voi că vă ingrijesc Săndel şi Пепща? Voi nu ştiţi clt de pre- 
lios e firul pe care-l toarcefi? la uitati-và colo pe fereastră. 
Tocmai trece mama Ilenutei. Vedeţi ce rochie frumoasă are? 
Şi cămăşile lui Sándel. Toate sint făcute din firul vostru 


pe lume aici, la noi. Dar de 


Şi a trecut vremea. Viermii şi-au schimbat pielea de patru 
ori, sau făcut mari şi puternici, si într-o bună zi au început 
să toarcă. Tot Sprintenicá a fost cel dintii. „Тоагсе, toarce, 
fiul meu“, cintecul pe care Sprintenică il auzise pe cind mai 
era în ou, 11 îndemna să fie și mai harnic. Torcea și Пре, tor- 
cea si lipea. ȘI ca el (áceau toţi ceilalți viermi 

Oare chiar toţi? Nu. Toţi, afară de Lenevică. 


Ce-i cu tine, Lenevică ? Tu mu vrei să-ți faci gogoaşă? 
Măi, că leneş mai eşti! dădu din umeri Biza, cu disprei, şi-şi 
văzu de zbor, 

— Се så mă grăbesc? Am timp. Si aga о să trebuiască 
să mă chinuiesc destul, spuse Lenevică, mincind mai departe, 
Nu se mai sâtura de atita mincat si găsea cà viața e frumoasă 
si plăcută, numai dacă nu muncesti. 


i { 


Din ce in ce se vedeau mai puţini viermi si din ce In ce 
mai multe gogoase frumoase, rotunde, aurii. Si dintre toate, 
cea mai frumoasă şi cea mai mare era minunata căsuță a lui 
Sprintenicà. Îşi (inuse cuvintul, 

Dar Lenevică? Atunci cind se gindise si el „eh! acu 
pot s-o Incep şi eu, Incetisor", da, cind voise si el, în silà, să 
se infăşoare în gogoaşă, era prea tirziu. Se imbuibase si se 
îngrăşase atit de mult, că nici nu mai putea să se miște. К. 
mase locului şi adormi iar, fără să-i pese. Numai că a doua zi 
isi pierdu haina lui albă frumoasă şi căpătă una verzul-cenu- 
Sie, care din ce în ce se făcea mai întunecată și mai игі, Si 
a treia zi se sflrsi cu el! Cind Sándel si Пепща zvirliră în foc 
resturile de frunze, i| zvirliră şi pe Lenevică, Acolo îl Impin- 
sese lenevia. h 
Pe Sprintenică si pătuţul lui auriu de mătase, I duseră 

într-o casă mare, cu multe ferestre. Acolo I-au 
îngrijit şi alintat, ріпа ce într-o bună zi a ieşit din gogoaşă, 
ca un minunat fluture argintiu. Nimeni n-ar fi recunoscut în 
el pe Ѕргіліепісӣ cel de odinioa: 

Fluturi ca el mai erau multi în odaia aceea si toli ieşi- 
seră din gogoaşele cele frumoase. Acuma scoteau si ei ougoare 
din care aveau să iasă alti viermi de mătase, și apoi iar alli 
fluturi frumoşi şi harnici, 


50 
А... 


i în torsul acesta vor trăi mai 
urmaşi, Si fietare va recunoaşte, în (esătura gingaşă, munca 
RENE е ае 

Si Sprinlenică scotea ouă, nenumărate ousoare тісі, al- 
- bastre, şi fiecărui viermişor care dormea acolo, înăuntru, îi 
cinta la ureche, cu dragoste, prin peretele oului: „Toarce, 
toarce, fiul meu дгар!“ 


Peor taron, ver pen merga ua, mis saq, 


CUPRINS 
Prietenii din pădure 


Gum 
Cum а fost драй de ia moarte moliftul eel 


mare 18 
Cum au pàtito păianjeni din Vimtoresti 2% 
Cârăbușii unellesc. Ш 


Cau pus ja cale cirojagi 
Ataca 


Viermisor 

libelulele 

Sprintenică și tayta aix wand Vd 
mătase o5 
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